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“Plotecting them
all year long for

Painting by Fra Angelico
All Saints' Day (also known as All
Hallows, Solemnity of All Saints,
or The Feast of All Saints) is a
solemnity celebrated sunrise to
sunset on November 1. The day
before All Souls' Day, it honors all
the saints, known and unknown.

See page 19 for
All Saints' Day in Slovakia

Child-birth and Baptism Traditions in Slovakia

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

Most everyone loves the birth of a child. It
brings joy to not only the parents, but the entire
family, and even the larger community. Birth is
an affirmation of life, and a continuation of the
human race. It offers hope for our future, and
for our faith.

The Sacrament of Baptism represents the first
and one of the most important steps in a per-
son's life of faith. In imitation of Christ himself,
we humble ourselves and our children to be
baptized and purified in the holy water, so that
we have the possibility of accepting the salvation
which Christ offered us through His death and
resurrection.

This article will summarize some of the Slo-
vak traditions surrounding the birth and baptism
of children. Many of the customs have already
disappeared or people have modified them, but
they tell us much about the lives of our ancestors
from Slovakia.

The inspiration for this article comes from the
recent birth and baptism of my first grandchild,
Pavol James Feighner IV, born to my daughter,
Milenka, and her husband Paul. | have officially
become a dzedo (grandfather in Spi$ dialect)
and my wife is now a proud baba. The christen-
ing occurred at St. Alphonsus Catholic Church in
Springdale, Pennsylvania, which counts about a
third of its parishioners as having some Slovak
origins, including the pastor, the Rev. Kenneth
Kezmarsky. Some photos from the baptism cel-
ebrate this joyous occasion.
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Before the Birth For centuries, Slovaks be-
lieved that the circumstances surrounding the
pregnancy to the birth of a child predicted what
type of life that child would have. Everything that
happened from the activities of the birthing moth-
er to environment surrounding the child in its ear-
liest days were considered important signs and
premonitions of things to come. Customs var-
ied somewhat from village to village, but they all
shared a common concern of protecting a child
from evil and ensuring that it grows up strong
and healthy, both physically and spiritually.

When a woman was with child, Slovak cus-
toms barred her from certain actions. She could
not venture out alone onto a field, look into a
well, whistle, along with various other prohibi-

tions thought necessary. While some of these
customs showed the superstitious nature of
rural life, many just made common sense. If a
mother-to-be fell in a field by herself, she and
her child might both be in danger. Miscarriages
were a constant danger when many women
were engaged in working hard in an agricultural
economy with few of the modern conveniences
we take for granted today.

People also believed that a woman's behavior
and psychological condition affected the baby,
s0 she was told to avoid stressful situations, too
much strenuous work and anything boding po-
tential evil. For instance, in Kanianka in central
Slovakia (not far from Prievidza), if a pregnant

continued on page 3
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Insights and Viewpoints

St Vincent Al‘ChabbCy — Homllles, Father Demetrius R. Dumm 0.S.B.W., Father Campion P. Gavaler 0.S.B.

November 3, 2013
Thirty-first Sunday in Ordinary Time
Luke 19:1-10

Gospel Summary

Jesus has now arrived at Jericho and
so his long journey to Jerusalem is al-
most over. He has been modeling for us
our own journey of faith. When he meets
Zachaeus he reminds us that it will not be
possible to go with him all the way to Cross and Resurrection
without total generosity.

In the previous chapter, the rich ruler cannot abandon his
wealth in order to follow Jesus (18:18). By contrast, Zachaeus is
happy to share half of his possessions with the poor. The wealthy
ruler appears to be pious and observant, whereas Zachaeus has
been collecting taxes for the hated Roman occupiers of his coun-
try. Nonetheless, he is the one who is looking for Jesus and he is the one with whom Jesus
wishes to be associated.

Much has been made of the fact that Zachaeus was "short of stature," so that he had
to climb a sycamore tree in order to see, and be seen by, Jesus. Today we would say that
he was a little man with a big heart!

Demetrius R. Dumm
0.S.B.

Life Implications

The gospel tells us that Zachaeus was a rich man. We may assume, therefore, that he
was not like most of us, who would no doubt be surprised if someone should call us rich.
In fact, we are wealthy in many ways that do not involve money, such as talent, kindness
or sensitivity. And so we need to ask ourselves whether we are as generous as was Zach-
aeus in sharing our own gifts. Do we think that much about the poor? Do we realize that
the "poor" are often those who need a kind word or a friendly smile?

This gospel story reminds us also that we must be very careful not to judge others
because of their appearance. We are told that those who accompanied Jesus began to
grumble when he chose to be a guest of this marginal Jew, who seemed to be collaborat-
ing with the Romans. But, as a matter of fact, this was one of those jobs that someone had
to do. The real world is not as neat as we might like it to be. The point is that Zachaeus
"redeemed" his unsavory work by the generosity that he brought to it.

It should also be noted that Zachaeus did not live in the illusion of self-sufficiency. He
knew that somehow his life was incomplete without Jesus. And he did not allow his short
stature to become an excuse for not seeking Jesus. Nor did Jesus consider his "inadequa-
cy" to be an obstacle. Jesus wants to be a guest in all our homes. Our desire to welcome
him will easily cancel any feelings of unworthiness that may hold us back. The kindness
we offer to others can more than make up any “shortness” we may have.

NEWSPAPER DEADLINES
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November 10, 2013
Thirty-second Sunday in Ordinary Time

Luke 20:27-38

Gospel Summary

Some Sadducees, denying belief in resurrection, pose a hy-
pothetical question to Jesus about seven brothers who, after
each other’s death, marry the same woman. The Sadducees ask
whose wife that woman will be at the resurrection. Jesus replies
that those who are deemed worthy to attain to the resurrection of
the dead are not married to anyone. They can no longer die, and
they themselves are all children of God. Then Jesus points out
that the Sadducees should know this from the passage in Exodus
where God appears to Moses in the burning bush. The Lord said
to Moses, “l am the God...of Abraham, the God of Isaac, the God
of Jacob.” It is evident, Jesus says, that the Lord is “not God of
the dead, but of the living, for to him all are alive.”

Life Implications

In Luke’s gospel, Jesus seems quite reticent in talking at length about the specifics of
life after death. To the Sadducees’ question, Jesus simply replies that after resurrection
there will no longer be a need of bearing children—we will all be children of God. In other
episodes of the gospel there is the same reticence. Jesus alludes to gaining a reward in
heaven and the coming of the Son of Man in glory. Lazarus in a parable will be carried by
angels to the bosom of Abraham. In his last hour, Jesus promises Paradise to the thief
who is dying with him on a cross. The principal focus, however, of Jesus’ teaching is on
the present. “Blessed are those who hear the word of God and keep it” (Lk 11:28). They
will be counted among the blessed at the Lord’s coming in judgment.

Jesus' attention to the supreme importance of responding to the reality of the present
moment is evident not only in his teaching, but in his own life. Luke tells us that when
Jesus realized that his own death was imminent, he did not explain to his disciples what
would happen to him after his death. Rather, he prayed, “Father, if you are willing, take
this cup from me, still, not my will but yours be done.” It is in the reality of that moment
that Jesus hears the word of God, and keeps it. He could put his life into God'’s hands at
that moment because he trusted that the God of Abraham, Isaac, and Jacob would not
abandon him to the power of death.

We encounter God and can respond to his will only in the narrow gate of our own pres-
ent moment, our day of salvation. We do not encounter God in the feelings of past mo-
ments that we try to hang on to, or in the feelings of future moments that we try to imagine.
Now is the only time for the decision of faith and for the works of love.

Because God is the God of the living, when we encounter God in faith we are in the
presence of all who are in communion with God. Each Sunday in the Eucharistic prayer,
we sing “Holy, Holy, Holy” with the Risen Lord and with all who are alive in him. Itis a
natural trajectory from the good news of Jesus’ affirmation that our life as God’s children
does not end with death to the good news that Pope Paul VI gave us to affirm in the Credo
of the People of God. “We believe in the communion of all the faithful of Christ, those
who are pilgrims on earth, the dead who are being purified, and the blessed in heaven, all
together forming one church; and we believe that in this communion, the merciful love of
God and his saints is always attentive to our prayers.”

Campion P. Gavaler,
0.8.B.

Check out the First Catholic Slovak Union website at www.csu.com
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Child-birth and Baptism Traditions in Slovakia

continued from page 1

woman looked at a flame or a fire, or if a flame touched her, people thought she would have a baby
on that very spot. She was also warned not to look at anything ugly or unusual, for these would have
an adverse effect on the baby's appearance and life.

Childbirth (Pérod)

While today, most babies are born in hospitals, until the 1950s, most babies were born at home.
The same held true for many Slovak-American families until sometime after World War I. A midwife
(pbrodna asistentka or babica) typically helped bring the child into the world and cared for it during its
first days after birth until the mother had recovered from giving birth.

One of the first activities after birth involved bathing the child. The midwife would first bless the
child and then prepare a bath made with peas (hrach) and oat straw (ovsena slama). If the child
emerged reddish in tone from the bath, that meant it would live, but a pale color portended a bad
omen for survival. We must also remember that as recently as the decade of the 1920s, about 17%
of children did not survive their first year.

The first bath was quite important, and placing items in the water could have fortuitous conse-
quences. Dropping coins in the bath would lead to having enough money to live fairly well. Holy
Water in the bath would protect the baby and prevent it from being frightened. Girls had sugar added
to their water so they would become sweet and loving. Even how the bath water was discarded took
on a meaning. People poured the leftover water on their flowers, and particularly on red roses, for
that would help the baby's health. Villagers in Viy3né Lesné watered their trees with the bath water
in the hope that the baby would grow as strong as a tree.

Other customs related to providing assistance so that the child would be Sikovné (skilled in his or
her work). Some Slovaks placed the child on sack of flour, believing that would help make it wealthy
some day. If one put a fur coat on the child, it was supposed to make him or her a stylish person.
Giving a child a prayer book would help make it pious and religious. By placing a variety of work tools
or utensils in the child's hands, people thought that it would become adroit with those instruments. A
boy might be given a hammer or an axe, so he would be a good carpenter or farmer. Baby girls would
get a wooden spoon or needle to hold so they would be good housewives and skilled seamstresses.

Following the bath, a midwife or family member would smear fresh butter and egg whites on the
baby. Then the child would be bundled in either in an old apron or some other old clothes, with the

o O 0 o O O o O 0
0’0 0‘0 0’0 0’0 0.0 0’0 0‘0 0.0 0’0

LIGHT ONE CANDLE

Jerry Costello for The Christopher

Walking Coast to Coast with God

When Dan Reinke says ‘I think I'll take a walk,” you'd better get out of the way. Because when
Reinke speaks of “a walk,” somehow it comes out in capital letters--as it did this spring and summer,
when Reinke literally walked from coast to coast, from a dip in the Pacific near Portland, Oregon, to
jumping into the Atlantic in Virginia Beach, Virginia. In between he covered 2,514 miles, and last Au-
gust, when his journey came to an end, Reinke was able to say, “God has blessed me along the way.”

His trip took a lot of footsteps--5,404,877 of them, by actual count--and it was not without a pur-
pose. Reinke took his walk, he said, to inspire people to greater things.

“God has been working on my heart,” he explained, “and | felt called to make a real change in my
life...and the change has been great! I'm not asking you to change your vocation, but to take your faith
to the next level...to take your faith seriously.”

It all began back in Forest Lake, Minnesota, where Reinke, 25, is a member of St. Peter’s Parish
(and where Kristi Anderson wrote about him in The Catholic Spirit, newspaper of the St. Paul-Minne-
apolis Archdiocese). Reinke wanted to do something special for the Year of Faith, and after talking it
over with his pastor, decided on a pilgrimage--which turned out to be The Walk. Slowly it evolved: the
things to take, the means of staying in touch, the starting and finishing points, the route. And then it
was time to begin.

On the way Reinke found a lot of help, most of it from complete strangers. He would go on to thank
them all, for “a donation, a meal, a place to sleep, a phone call or a text, a smile, a ride, a prayer, a
song.” There were patches of land where he could pitch a tent, and every now and then, “a blessed
shower.” He met park rangers and police officers (“where the emphasis was on service and friendli-
ness”).

At each town he entered Reinke would seek out a parish--where, with luck, he might attend daily
Mass. He'd look for parks, or for libraries where he could update his Website with news of his journey.
On one of them along the way, he had written, “God is moving and at work in this world.”

On August 11, 99 days after he began his incredible trek in Oregon, Reinke tore off his boots, ran
across the sand, and leaped into the Atlantic Ocean in Virginia Beach. Then, taking time to reflect
on what had happened, he could hardly believe that the journey was over: no roadways to seek out
the next day, no wondering where the next meal was coming from (or if there might be one), no more
need to keep going on, and on, and on. The walk was finally finished.

And yet it would always stand, a symbol of one person’s determination to say something dramatic
about what he believed in.

“In this Year of Faith, this is a trip of faith,” Dan Reinke said. “It's a lesson in relying on God every
day and at every encounter. It will also be a way for me to look back on all the ways God has show-
ered his blessings on me.”

For a free copy of the Christopher News Note, YOUR CAREER COUNTS, write: The Christo-
phers, 5 Hanover Square, New York, NY 10004, or e-mail: mail@christophers.org

If each member would sign up just one new member, we could
double our Society immediately

THINK ABOUTIT!
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idea that clothes would fit better in life, just as old clothes do. Boys were wrapped in women's clothing,
and girls in men's clothing, with the idea that this would make them more attractive to the opposite sex
at a future date. There were no diapers as we know them today, and old clothing did the job.

The cleansed baby was then laid on the right side of the mother in bed, so that he or she would be
right-handed. Similarly, the mother first fed the child with her right breast with a similar intent. When
not breast-fed, the baby usually drank goat or cow's milk. If the child happened to touch the straw of
the bed with his hand, villagers thought this portended that he would be a wealthy and good farmer.

During the period between birth and baptism, people took great care to ward off evil spirits, for

continued on page 20
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Year of Faith: Ministry and
Life of Priests, Part 3

Dear Friends,

The summary of the Decree on the Ministry and Life of Priests
(Prebyterorum ordinis) continues with what it taught regarding
priestly celibacy. While not essential to Christ's priesthood (the
Eastern churches do not have the celibacy requirement for their
priests and the council had no intention of changing it), the Coun-
cil points out that celibacy has great value and offers three rea-
sons. Priestly celibacy for the sake of the kingdom of heaven is
a living sign here and now of the world to come where, as Jesus
said in the gospel, people do not marry or are given in marriage
(eschatological reason). A priest can dedicate himself more freely to the service of God
and his people (ecclesiastical reason). As Christ himself was celibate, a priest by means of
celibacy is more united to Christ with an undivided heart (Christological reason).

For these reasons, the Council approves and confirms priestly celibacy for priests in the
Latin (Western) Church. It also reminds priests that celibacy is a grace from God the Father
they freely received and they are to wholeheartedly adhere to it, thank the Father for this gift,
and pray for the grace of fidelity and perseverance to it.

Regarding the possession of temporal goods, the Counciladvises priests not to seek
church offices or the perks of church offices for the increase of their own family wealth.
Priests are to avoid all indications of being greedy and are to avoid conducting any business.

As Jesus identified himself with the poor and priests are to conform themselves to Christ,
priests (and bishops) are invited to adapt a voluntary poverty in their lives. Nothing in their
lives is to turn the poor away from them. A priest is not to arrange his home so that it gives
the appearance that he is unapproachable to anyone, lest anyone fear to visit him.

The final section of the last chapter centers on aids for priests, both spiritual and material.
Frequent reception of Sacraments of Eucharist and Penance, spiritual reading, reverence
and devotion to Mary, visits to and veneration of the Most Blessed Sacrament, spiritual
retreats and spiritual direction, mental and vocal prayer are all aids at a priest’s disposal for
his growth in his spiritual life.

Priests are urged to participate in continuing education for their overall growth and knowl-
edge. This education is not just only in regards to official church teachings, councils, and
papal writings, but also methods of evangelization and the apostolate. Bishops are encour-
aged to avail their priests with the opportunity to go on a sabbatical in order for their personal
growth and the welfare of their brother priests. Bishops are also advised to recruit priests for
further studies in theology so they themselves can be involved with the formation of current
and future clerics.

Regarding their material support,the council advocatese quitabler emuneration for priests.
Theremuneration received should be sufficient for priests to care for themselves, enable
them to help the needy, and allow them to take a suitable and sufficient vacation. Bishops
conferences are to ensure that sufficient and suitable provisions are made for health care for
their priests and also for necessary support of priests who suffer from sickness, handicaps,
orold age.

The next and final document from the Second Vatican Council to be examined is the
Constitution of the Church in the Modern World. The summary of this document begins in
the next issue of the Jednota.

Rev. Thomas Nasta

Fraternally,
Fr. Thomas A. Nasta National Chaplain
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The Best of the Best!
Top Guns Thru Sept. 2013
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James Robert Marmol Dorothy J. Petrus Sandy Cluey Edward Fibbi Frances Tarquinio Andrew R. Harcar
First Place Second Place Third Place First Place Second Place Third Place

TOP PROPOSERS BY AMOUNT OF INSURANCE SOLD

TOP PROPOSERS BY TOTAL POINTS

Name Branch Insurance Name Branch Points
Marmol, James Robert 162 330,000 Fibbi, Edward 587 524
Petrus, Dorothy J. 670 300,000 Tarquinio, Frances 320 342
Sandy, Cluey 322 200,000 Harcar, Andrew R. 40 335
Sprock, Florence M. 181 120,000 Schaub, Vicki Lynn 200 286
Barnes, Karianne R. 628 115,000 Balazik, Audrey J. 367 268
Schaub, Vicki Lynn 200 105,000 Arendt, Kenneth Anthony 228 176
Lako, Michael Eugene 2 100,000 Sandy, Cluey 322 166
Balazik, Audrey J. 367 100,000 Lako, Michael Eugene 2 163
Voytek, Diana 367 100,000 Matta, Florence K. 38 163
Harcar, Andrew R. 40 90,000 Petrus, Dorothy J. 670 161
Stoker, Patricia 372 90,000
0:0 0:0 0:0 0:0 0:0 0:0 0:0 0:0 0:0

Audrey J. Balazik
Third Place

Andrew R. Harcar
Third Place

Edward Fibbi
Frist Place

TOP PROPOSERS BY AMOUNT OF ANNUITIES/IRA SOLD

Expanded Jednota Newspaper
Archive Now on FCSU Website

Looking for information in a past issue?

Now you can browse through 5+ years of Jednota that
we have digitized. Just go to http://www.fcsu.com/newspa-
per and click on the words Newspaper Archive to access the
appropriate PDF.

Or, for questions, email Jednota Editor Teresa Ivanec @
fesulifeeditor@gmail.com or call her at the Home Office,
1-800-JEDNOTA, x 123.

(]

Name Branch Annuities
Fibbi, Edward 587 416,917.36 R d F [ &H B h
Harcqr,Andrew R. 40 285,000.00 emln er Or ranc es
Solie Roger T o 2000000 Among the requirements to complte n order to qualfy foryour ranch stipend, under Bylaw
Mata, Flrence 38 1302466 Section 14, RULES GOVERNING LOCAL BRANCHES, is the following;
Kopoo, Robertd. 24 sgor205 401 General Ruls
Deliman, Rosemary 417 86,399.00 et ' i imi i
Soby Taguen Y %0.000.00 ) Branch and d|st(|ct megtings must be held in thg close proximity ofthe hub ofts
Minarovich, Joseph F. 290 60,383.43 members. The megtings shall be held at least semiannually, one of which must be

X DX REXES for the elections of officers, who shall assume their duties upon election. Notice of

Christmas O platky 2013

Oplatky, the traditional Slovak Christmas wafers, will be available this holiday season from
Jankola Library. Orders will be accepted from October 21 until December 18, 2013.

The Oplatky, five in one package are thermal-sealed and can be purchased for $4.00. In
addition, the minimum cost of shipping and handling is $5.75 and upwards depending upon
the number of packets ordered and the rising cost of priority mailing. Customized requests
can be filled to meet your needs. Payment to Jankola Library is expected before receiving
an order.

For more information or to place and order contact:

Sister Catherine Laboure Bresnock, SS.C.M. at 570-275-5606 or write to Jankola Library
and Slovak Museum 580 Railroad Street, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698.

each of these meetings shall be published in the Official Organ at least thirty
(30) days in advance of such meeting.

The First Catholic Slovak Union is now accepting
VISA, Mastercard and Discover credit cards
as newspaper subscription payments.
Contact the Home Office for details:
1-800-JEDNOTA or fcsu@aol.com.




Scenes from the Latest District Sales Seminar:
1he Frank 1. Holly District 9 and the Msgr. Andrew Hlinka District 12

A combined seminar was held on Octo-
ber 13, 2013, at the Hampton Inn in Union-
town, PA. The seminar got underway at 2
P.M, with presentations by the FCSU Mar-
keting Committee, National President An-
drew M. Rajec, Vice President Andrew R.
Harcar, Sr. and Executive Secretary Ken-
neth A. Arendt. The afternoon of fraternal-
ism was capped off with light refreshments
served directly after the seminar and coor-
dinated by Region 4 Director James Mar-
mol and his wife Patty.

JEDNOTA, WEDNESDAY, OCTOBER 23, 2013
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This 36th New Jersey Slovak Heritage Festival was
held on Sunday, September 29, 2013, in Holmdel, NJ,
at the PNC Bank Arts Center.  With an ongoing mission
to celebrate Slovak heritage and culture, this year’s
event also honored several other key milestones in Slo-
vak history: the 20th anniversary of the independence
of the Slovak Republic; the 1, 150th anniversary of the
arrival of SS Cyril and Methodius, who brought the gift
of faith to our ancestors in Slovakia; and the 150th anni-
versary of the founding of Matica Slovenska, the oldest
Slovak cultural and civic organization. Slovak President
Ivan Gasparovic and other dignitaries representing Slo-
vakia in Washington DC and the United Nations in New
York attended at the festival.

The Greek Catholic traditions of Slovakia were cel-

JEDNOTA, WEDNESDAY, OCTOBER 23, 2013

36th NJ Slovak Heritage F

ebrated, with an 11:00AM Mass that opened the fes-
tivities. Numerous vendors offered Slovak items along
with an assortment of delicious Slovak food and baked
goods for sale. At the First Catholic Slovak Union
booth, festival attendees had the opportunity to learn
more about the Society’s mission, services, and prod-
ucts.

At 2:00PM, a cultural program began with a Parade
of Fashions, featuring Slovak folk costumes, or kroj.
Two children's groups, Domovina and the Lama Band,
performed. Entertainment by singer Joseph Ivaska and
the Circanka Folk Ensemble from Slovakia were fea-
tured on the main stage.

An all-day soccer tournament took place as well. N FI - ST CATHO LI C

LOVAK UNION
&P FCSU LIFE o

JEONDTA o)

(L - R) FCSU Members: Branch 290 Secretary Stephen
Minarovich, National Vice President Andrew R. Harcar, Sr,
Branch 89 Member Andrew P. Rajec, National President Andrew
M. Rajec, Branch 290 Member Adam Minarovich, and Branch
290 President and Region 1 Director Joseph Minarovich

(C) and his wife Idka (L) greet a friend.

(L-
Slovak Minister of Foreign Affairs Miroslav Laj¢ak,
FCSU Branch 89 Member Andrew P. Rajec, and FCSU
FCSU National President Andrew M. Rajec National Vice President Andrew R. Harcar, Sr.

R) National FCSU President Andrew M. Rajec,

(L-R) Slovak President lvan
Gasparovic stops by to greet
FCSU National Vice President
Andrew R. Harcar, Sr., and
National President Andrew M.
Rajec

Divine Liturgy
was celebrated
honoring the rich
Greek Catholic
traditions of
Slovakia.

The 36th NJ Slovak Festival featured an all-day soccer tournament.

Crowds enjoyed the delicious assortment of Slovak foods, baked goods, and drinks
for sale.
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The festival’s
entertainment
program featured
two children’s
groups as well as
a folk ensemble
from Slovakia.

Dear Friends?
The Skowak Irestitube has e following books avaifable:

i

]

Just some books in EMGELISH about Slowalkes

Let's Lesarn SSovak | Limsied suppdhyd $ 500
Bry Pl A Heobak: - &0 ecilion 1390
Stowak Songs and Dances S 7.00
Minhasl Sanchai, Ongeal edibon 1942
Showalkes in Florida 510,00

A5 researchend and mrittens by Andnow F. Hudae, Je

Humble Begnnings S15.00
Slovak upbangng m Grassiial. PA, by Anne Lucas Ryba

Aemembrandces and Testamony SHEL00
Dr. Joe Tise andithe Siovek Repubiic 1339 - 1983

B D Craarkas (Warod) Murin, Secratany for Tseo

Cleveiand Slovaks: 2200

by Jobn T Sabed & Lisa A, described vinlags: pholos

Hisbory of the Siovaks in Cleveland & Lakewood

Jan Pardascy's forty years in Americs E2a.00
ransiatn of hiss 1329 book
The Might of the Barbariars S0

Eageriences undes CommunesT, weinen by Carding
Jan Chryzosiom Kored:, 5.

Cleveland's Buckeype Neighborhood S22.00
CollecSon of sarly etfmic pholos with. czapions,

by John T Saboi

PRIATELIA

Ddporitame knihy v Slovendine,

Sw. Amdrej-Sworad 5 700
I 1952 by Fr. Miodas Sprinc

Slovensike Rehale v Amerike $10.00
k= 1555 by Dv. FirarsbSai HnaSowsky

V Kratoch Dedimy SP00DD
i~ 1968 by Joxe! AL MBS

Slovensiks Republika (SA) 156G3-1349 $20.00

Witen by Siowalk Institute Memiber Witers 1943

Driftwood Poems by Miculzs Sprnc S12.00
Teznsiztad 1o English from Siovak
Various Slovakia Landspaces 1500

Large used pichsre books of Shovensioo,
or regions o cies of high imlerest
By your choice’?

MAngrew . Hudak

Diresztion Assistad Director
slervakinstitote@cths. net
Seasonal ltems
A Large Map of Slovakia (dack & white) 510,00
U SLOVAK Christmas Cards {10fikag) $10.00
O SLOVAK Christmas Cands (100ka)
TO CANADA 120008
J EMGLISH Chrstmas Cards (100pkg) 510,00
1 EMGLISH Christmas Cards {106pka)
TO CAMADA S1200UE
J Christrrezs Oplaticy (1 e of 3 pes) $1.00
J SLOWAK Easter Cards | 10plog) S10.00
2 SLOVAK Easter Cards {10/pkg]
T CAMADA, S12.00 LS.
[0 EMGLISH Easter Cards {#1iphg) 10000
[ EMGLISH BEaster Cards { #lphg)
T CANADA $12.00 LS.
[ Flag of Shovak Republc - Small (475.57)  34.00
[0 Fiag of Skowak Republic - Lame (3%5) S20.00

Seasonal Items for Sale by the Slovak Institute

SLOVAK INSTITUTE
Reference Library
10510 Buckeys Road
Cleveldand, OH 42104
www Siovakinsiitute .com
(298] T21-5300 ext. 294

ORDER FORM

TATE: fras o

Paymeant Enciosed:  §
Shipping & Handiing: + §400
TOTAL: §

We thaok yoo for your support of the Slavak institate.

el ok

~Josephi.L. Homack

Saints Cyril and Methodius

Anniversary Exhibit in

Pennsylvania

The year 2013 marks the 1,150 an- [P
niversary of the arrival of Sts. Cyril and
Methodius to the region of Europe known
then as Greater Moravia, now modern-
day Slovakia, the Czech Republic, Po-
land, and Austria. Cyril and Methodius
were Greek brothers sent to the region
by the Byzantine Emperor Michael of
Constantinople in 863 at the request of
the Greater Moravian Prince Rastislav to
evangelize his people.

The missionary work of Cyril and Meth-
odius brought Christianity to the Slavic
countries, the creation of the Cyrillic al-
phabet, and the subsequent translation of
the Bible, as well as they first Slavic Civil code. Through their work and the
cultural enrichment of the Slavic people, Cyril and Methodius received the
title “Apostles to the Slavs.” Today, the brothers Cyril and Methodius are
revered as national saints throughout Eastern Europe, declared co-patron
Saints of Europe by Pope John Paul II, and their ‘name day’ (July 5) is a
national holiday in Slovakia and the Czech Republic.

Now, 1,150 years later, the work of Sts. Cyril and Methodius is being
commemorated throughout Europe and around the world. Pope Benedict
XVI declared 2013 as a Year of Faith and asked that time be taken to
recall the great faith and legacy that the Slavs inherited from Sts. Cyril and
Methodius in commemoration of this special and significant anniversary.

To commemorate the anniversary, the Western Pennsylvania Slovak
Cultural Association (WPSCA), will display 11 posters depicting the picto-
rial history of Sts. Cyril and Methodius bringing Christianity to the Slavic
countries. The exhibit still can be viewed in two area locations. The First
Catholic Slovak Union is a sponsor.

November 3, 2013

The exhibit of 11 posters will be on display from 1PM - 5PM, at the
annual Slovak Heritage Festival, the University of Pittsburgh’s Commons
Room, the Cathedral of Learning, Oakland, PA. As in the past, the festival
program will include ethnic food, musical performances, cultural displays,
and lectures.

November 24, 2013

Aspecial program will be held at Sts. Cyril & Methodius Byzantine Semi-
nary, 3605 Perrysville Ave., Pitisburgh, PA, 15214. Beginning at 3PM,
the program will open with a prayer service in the chapel of Sts. Cyril and
Methodius, followed by a presentation on the life of Sts. Cyril and Metho-
dius, with all 11 posters on display. Light refreshments will be served. The
program is open to the public.

- Submitted by Joseph Senko, Branch 254 Member,
Slovak Honorary Consul, and WPSCA Director
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International Scholarly Conference A Great Success

by M. Mark Stolarik

On Friday and Saturday, October 4-5,
2013, the Chair in Slovak History and Cul-
ture at the University of Ottawa in Canada
organized a major scholarly conference on
“The Czech and Slovak Republics: Twenty
Years of Independence, 1993-2013." Sev-
enty-three individuals from all walks of life
registered. It was opened by University of
Ottawa Vice-President and Provost Chris-
tian Detellier, who mentioned that, as a Bel-
gian, he could understand what the Czechs
and Slovaks went through twenty years ago.
His Excellency Milan Kollar, Ambassador of
the Slovak Republic to Canada, then read
the plenary address of the Honourable Jozef
Morav¢ik, former Prime Minister of Slovakia,
who could not attend. Among other things,
Dr. Morav€ik mentioned that, as a supporter
of Slovak independence, twenty years later
his “conscience was clear.” By contrast, in
the plenary address of the Honourable Petr
Pithart, former Prime Minister of the Czech
Republic, which was read by Czech chargé
d’affaires Robert Tripes, because Dr. Pithart
could also not attend, Pithart regretted the
breakup of Czechoslovakia and, while ad-
mitting that “the dissolution was carried out
legally,” because there was no referendum,
it was carried out “without any legitimacy.”

After the plenary addresses, scholars
from both the Czech and Slovak Republics
looked at the breakup of the former Czecho-

slovakia and its consequences. The Czech
perspective was given by Dr. Jan Rychlik of
Charles University in Prague, with a com-
mentary by Dr. Michael Kraus of Middlebury
College in Vermont. The Slovak perspective
was read by Dr. Adam Hudek on behalf of
Dr. Jozef Zatkuliak, both from the Historical
Institute of the Slovak Academy of Science
in Bratislava. The commentary was given
by Dr. Stanislav Kirschbaum of York Univer-
sity in Toronto. All four scholars agreed that
relations between Czechs and Slovaks had
reached an impasse by 1992 and the only
solution was a friendly divorce of the two
republics.

The next panel discussed political devel-
opments in the Czech and Slovak Republics
in the last twenty years. Dr. Juraj Hocman,
of the Hochschule Goethe Uni in Bratislava,
outlined how Slovak politics developed from
the authoritarian rule of Vladimir Meciar in
the 1990's through the right-wing govern-
ments of Mikula$ Dzurinda and back to the
left-wing politics of Robert Fico in the 2000's.
Professor Kevin Deegan Krause of Wayne
State University in Detroit commented that,
in spite of the plethora of political parties that
have appeared and disappeared in Slovakia
over the last twenty years, voting has been
rather consistent along Roman Cathoalic,
Magyar, left-wing and right-wing lines.

Dr. Adela GjuriCova, of the Institute of Con-
temporary History at the Czech Academy of
Science in Prague, then outlined the course

(L - R) Panelists Eda Kranakis (U. of Ottawa), Martin Pospisil of the OECD in Paris,
and Sharon Fisher of Global Insight in Washington, DC.

TR |

Il
|

Slovak Ambassador to Canada Milan
Kollar reading the paper by former
Prime Minister Jozef Moravcik

of Czech politics over the last two decades.
She pointed out that recent Czech politics
has been dominated by three men: Vaclav
Havel, Vaclav Klaus and Milo§ Zeman, who
respectively espoused a common humanity,
right-wing economics and left-wing solutions
to society’s problems. Interestingly, all three
eventually became Presidents of the Czech
Republic. Carol Skalnik Leff, of the Univer-
sity of lllinois, concurred.

On the second day of the conference,
which was opened by Dean Antoni Lewkow-
icz of the Faculty of Arts, scholars discussed
economic and social developments in the
two republics.

Adam Hudek read colleague Miroslav
Londak's paper on economic develop-
ments in Slovakia over the last twenty years.
Londak pointed out that, despite Slovakia
having lagged behind the Czech Republic in
industrialization after World War I, it rapidly
caught up in the last two decades and has
almost reached the same level of develop-
ment as the Czech Republic. John Gould
of Colorado College agreed. Martin Pospisil
of the OECD in Paris then presented macro
and micro-economic developments in the
Czech Republic over the last two decades.
Sharon Fisher of Global Insight in Washing-
ton, D.C. reminded the audience that most
observers of the Czech and Slovak divorce

of 1993 predicted that Slovakia would suf-
fer much more from the breakup than the
Czech Republic. Subsequent developments
proved these observers wrong.

The final presentations focussed on so-
cial developments in the Czech and Slovak
Republics. Martin Bdtora, a sociologist who
founded the Institute for Public Opinion Re-
search in Slovakia, presented a paper co-
written by his sociologist wife Zora, which
illustrated Slovak satisfaction or dissatisfac-
tion with various elements of society. They
noted that Slovaks are most dissatisfied
with the state of their judicial system. Sha-
ron Wolchik of George Washington Univer-
sity agreed and suggested some additional
areas for research. Oldfich Tima, of the
Czech Academy of Science then spoke on
social developments in the Czech Repub-
lic over the last two decades. He pointed
out that, in spite of their relative prosperity,
most citizens of the Czech Republic are in a
“foul mood,” which is hard to explain. James
W. Peterson of Valdosta State University,
agreed and suggested some reasons for
this foul mood.

In his concluding remarks, the conference
organizer M. Mark Stolarik expressed satis-
faction with the conference. He was espe-
cially proud that, on the 20th anniversary of
the “Velvet Divorce” of the former Czecho-
slovakia, he had brought together some of
the leading scholars from the Czech and
Slovak Republics with their counterparts in
North America. Stolarik then pointed out that,
because the Slovaks now had their own, in-
dependent, republic, the Czechs at last had
to treat them as equals. Stolarik then urged
the presenters and commentators to revise
their papers and he would seek to publish
the Proceedings next year.

Stolarik also expressed his thanks to all
the individuals and organizations who had
made the conference possible. He singled
out the Embassies of the Czech and Slovak
Republics in Ottawa for having co-spon-
sored the conference. Stolarik also thanked
members of the Slovak community in North
America, whether individuals or organiza-
tions, who made financial contributions to
cover the costs of the conference. Even
though these Slovak communities are not
wealthy, they are very generous.

Useful Websites

www.skonline.sk
www.travelguide.sk
kosice.region.sk
www.slovakia.org
www.vtatry.sk
www.tatry.net
www.hotel-net.sk
www.skonline.sk
www.Kultura.sk
www.snm.sk
www.savba.sk
www.government.gov.sk
www.snd.sk
WWW.Stv.sk
www.nbs.sk

Slovakia Travel Guide

Hotel and Spa Guide

Kosice-City Travel Guide
Bratislava-Information about the City
Useful Information about the High Tatras
Complete Information on Tatra Region
Tourist Accommodation

Slovakia On-Line (general information)
Slovak cultural calendar

Slovak National Museum

Slovak Academy of Sciences
Government of the Slovak Republic
Slovak National Theater

Slovak Television

National Bank of Slovakia

November Commemorates
Velvet Revolution

The Velvet Revolution (or Gentle
Revolution as it is often known in Slova-
kia, nezna revollcia) was a non-violent
transition of power in what was then
Czechoslovakia, resulting in the end of
Communist rule. The period of upheaval
and transition took place from Novem-
ber 17 to December 29, 1989. The effect
of these events was the end of 41 years
of Communist rule in Czechoslovakia. A
commemorative 2 Euro coin was issued
by Slovakia on November 17, 2009.
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TES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING

AY, SEPTEMBER 21,

2013 ¢ CLEVELAND, OHIO

OPEN:
President Andrew Rajec called the meeting to order at 10:00 a.m. and asked Vice President
Andrew Harcar to lead theprayer.

ROLL CALL:
Members attending: Andrew M. Rajec, President

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

Andrew R. Harcar, Sr., Vice President

George F. Matta, Treasurer

Milos Mitro, Regional Director(Rotating Director)

James Marmol, Regional Director (Requested to Attend)

Gary Matta, General Counsel (By invitation of the President)

ACCEPTANCE OF THE AUGUST MEETING MINUTES:

The Executive Secretary presented the minutes of the August 2013 Executive Committee
Meeting. A motion was made by Andrew Harcar and seconded by George Matta to accept the min-
utes as presented. Motion carried.

TREASURERS REPORT:
The Treasurer presented a written report and answered all the Executive Committee’s
questions.

INVESTMENT UPDATES:
The Executive Secretary reviewed the Matlin Patterson Fund (MPAM), UBS Fund, and MAI
Fund, and gave a complete transaction report for the month.

The Executive Secretary submitted a written report to the Executive Committee. The report
gave a complete update of the investments and transactions with the Federal Home Loan Bank
(FHLB).

O 0, (R IR/ & O 0
0‘0 0‘0 000 0’0 0‘0 000 0’0 0‘0 0‘0

The Monks of St. Andrew Abbey
invite you to our 2013

VILIYA - SLOVAK
CHRISTMAS EVE SUPPER
Sunday, December 8th

12:00 PM {Noon) Mass
Dinner Following
Held at the Abbey Church and
Benedictine High School Cafeteria

Tickets to this event are ADVANCE SALES ONLY
TICKETS WILL NOT BE AVAILABLE AT THE DOOR.

TICKETS $20.00 PER PERSON - ADVANCE SALES ONLY

Please send a check or money order
along with a self addressed envelope made out to:

Saint Andrew Abbey - Viliya: 10510 Buckeye Road, Cleveland, OH 44104

Your tickets will be mailed out to you.

TICKET ORDERS MUST BE RECEIVED BY
FRIDAY, NOVEMBER 29, 2013

For more information please call: 216. 721.5300 ext. 0
(Monday through Friday 8am till 3:30pm)

Entertainment:
Music by HARMONIA
featuring vocalist Beata Begeniova
(native of Presov, Slovakia)
Slovak ltems of Interest

Religious Articles *  Exhibits *

Following the reports, the Executive Secretary answered the Executive Committee’s ques-
tions.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT:

MORTGAGES AND OVERDUE MORTGAGES
The Executive Secretary presented the report for the month of August for the Committee’s
review and answered their questions.

MONTHLY DISBURSEMENTS
The Executive Secretary reported that the following disbursements were incurred and paid
during the month of August:

Disbursements for the month of August 2013:

Death Benefits & Accumulations $ 145,009.27
Cash Withdrawals & Accumulations $ 26,790.55
Matured Endowments & Accumulations $ 0.00
Trust Fund $ 0.00

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report. The Execu-
tive Committee reviewed the remainder of the disbursements and the Executive Secretary answered
all questions.

PORTFOLIO REVIEW:
The Executive Secretary updated the Executive Committee on the report from our portfolio
custodian, Key Bank, and found everything in order and answered the Committee’s questions.

SALES AND MARKETING:

The Vice President summarized the sales production report given to the Board of Directors
on the different regions and the report of our independent agents. This report is always mailed to our
Regional Directors for their information. The Vice President stated we are still continuing to recruit
new agents. Following the report, the Vice President answered the Executive Committee’s questions.

The Vice President stated he will continue to work with the Regional Directors and schedule
seminars for 2014.

The Vice President stated he reviewed the “final expense policy” to be offered to our mem-
bers. The Executive Secretary stated this would not be a guarantee issue but would be handled with
expedited underwriting. The Program should be in place by the end of the year.

The annuity rates were reviewed and will remain the same with no changes and will be
reviewed at the next Executive Committee Meeting.

ADVERTISING:

The Executive Secretary stated he will continue advertising our products and annuity rates
in our Jednota newspaper, mailings, and on our website. The Executive Secretary further stated we
will continue to add new addresses as we receive them and using the current e-mail addresses we
have on record to advertise our products and inform our members of updated information.

The Executive Secretary informed the Committee that we have received the personal Es-
tate Planning Booklet for members. The booklet is a fraternal benefit and is now available to all
members upon request.

MISCELLANEOUS:

The President stated the convention plans and event details are being finalized for the 50th
Quadrennial Convention in Philadelphia. The President stated plans have been made for an evening
cruise and hors d’oeuvres on the Spirit of Philadelphia during the convention.The Executive Secretary
stated that as the convention details come together, he believes we will have an exciting convention
schedule. Information concerning convention,including the estimated delegate count for each branch,
will be sent to the branches in November.

The President updated the Executive Committee on the problem with the windows leaking
on all three floors at the Home Office in Independence, Ohio, causing interior damage. The President
stated an expert has been hired to examine the problem and make recommendations on solving the
issue. The President further stated we are in the process of receiving a second opinion on the project.
The Executive Committee and Board will be kept informed of the progress.

The President stated we have 86 reservations so far for the 2013 Membership Meet on the
Crown Princess held in November, and we are still receiving inquiries.

The President informed the Committee he plans to meet with Larry Glugosh, President of
the Slovak Catholic Sokol, to discuss joint events. President Rajec is interested in a joint Golf Tourna-
ment with the other Slovak Fraternals.

REQUESTS FOR ADS AND DONATIONS:
The request for donations and ads were reviewed and acted upon.

ADJOURN:
There being no further business to discuss, a motion was made by Kenneth Arendt and
seconded by George Matta to adjourn the meeting. Motion carried.

The President asked Vice President Andrew Harcar to close the meeting with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
President
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Slovakia at the 2013 World
Cycling Championships

Despite taking a spill, changing bicycles in midrace, and racing without a
team, Peter Sagan pulled off a heroic feat by finishing in sixth place in the Men’s
Elite road race at the UCI World Championships in Italy the last weekend in
September 2013. It is the best finish ever by a Slovak at the Championships.

‘| felt very good and | am happy with my result. | had a bit of bad luck, but

[ value my sixth place finish. | gave it all out on the course. In championship

races such as these, a racer needs a bit of luck, too,” commented the 23 year

old from Zilina after the race.
The fall Mediterranean rain and newly paved roads took their toll of the
elite racers. The 207 racers lined up at the starting line, but only 61 crossed
the finish line.

The 272.26 km race began in the city of Lucca and then finished with a 16.7
km circuit between the nearby town of Fiesole and the Tuscan capital. The race started as expected
but crashes began to occur after the 106.6 km mark, forcing many cyclists to withdraw.

The first to leave the race among the Slovak team were the twins, Peter and Martin Velits, followed
by Juraj Sagan. Patrick Tybor developed technical problems and was forced to retire from the race
and Matej JurCo met a similar fate. All had hoped to assist Peter Sagan in his quest for a win, but now
Peter Sagan was left the sole Slovak contender in the race. Isolated and without a team it was dif-
ficult to plan an attack for the final push. At one point, Sagan changed bicycles for technical reasons.

“When we were training on the course earlier in the week, we commented that if a drop of water
were to fall on this new pavement, it would be a disaster. It doesn’t look like it has rained here since
they paved the road. Everywhere, racers were falling, whether in the lead or bringing up the rear,“said
Peter Velits.

Rui Costa of Portugal finished by a nose ahead of Joaquim Rodriguez of Spain with fellow Span-
iard Alejandro Valverde 15 seconds behind. Many of the world’s elite racers succumbed to the slip-
pery road and did not finish the race. Among the non-finishers were Christopher Froome, Bradley
Wiggins, and Nairo Quintana who finished first, second and third respectively at the 2013 Tour de
France, and American Teejay Van Garderen, winner of this year’s Tour of California and the USA Pro
Challenge around Colorado.

Tereza Medvedovd, the lone female on the Slovak “delegation” to the 2013 UCI World Cham-
pionships, impressed the cycling world with her debut performance. The 17 year old surpassed all
expectations and finished in sixth place among the junior girls. Amalie Dideriksen of Denmark won
gold, Anastasiia lakovenko of Russia silver, Olena Demydova of Ukraine bronze.

Medvedova began racing in Cierny Balog under the guidance of her father and quickly found her
niche as a cyclo-crossracer. Cyclo-cross racing consists of many laps of a short (2.5-3.5 km) course
featuring pavement, wooded trails, grass, steep hills and obstacles requiring the rider to quickly dis-
mount, carry the bike while navigating the obstruction and remount. In 2011 she finished second in
the Slovak National Cyclo-Cross Championships and in 2012 won gold. In 2013 she tried her hand
at road racing and won both the under 19 time trial and under 19 road race at the Slovak Champion-
ships. Hopes are that she will now be offered a place on one of the European Women'’s teams, since
there are few women’s competitions in Slovakia at this time. She may also be able to win a place on
the Slovak team headed to Rio de Janeiro for the 2014 Olympics.
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Focus on Family

University of Pittsburgh
Pitt Student Slovak Club &
Slovak Studies Program

Present the 23rd Annual & Ever-Popular

Slovak

Heritage Festival

LR LB LE L LE LA LR IS
Sunday, November 3, 2013

1:00-5:00 p.m.

University of Pittsburgh (Oakland)
Cathedral of Learning Commons Room
3£ 38363636363836 3536363836 363636 3836 3636363836 353638

FREE admission -- This year’s musical performers:

Jozef Ivaska, internationally renowned singer from Slovakia
The Singing Revil’ak Family of Bardejov, Slovakia
Pittsburgh Slovakians
PAS (Pittsburgh Area Slovaks)

Slavjane Folk Ensemble
Ben Sorenson on Fujara

Also Featuring: Cultural Displays & Lectures
Shop for Christmas: Slovak and East European import vendors
Ethnic Food (klobasa, halusky, holupki, pirohy, and pastries)

(Please donate cookies or pastries in support of this wonderful FREE
festival. Bring them to the pastry table in the Commons Room)
For more information, call Christine Metil@ 412-624-5906 or email Slavic@pitt.edu

St. Philip and Jacob

Church in Liptovska Tepla
where Patricia’s father and
grandfather was baptized.

Thanks to help
from a kind Slovak
citizen, Patricia
found her family’s
home in Potok,
Slovakia.

Branch 2’s Patricia Stanik-Lizak Goes
to Slovakia, Fulfills Family Dream

[ recently toured Slovakia and during that time was able to visit the village where my father
was born. A major dream of mine fulfilled.

My father, Joseph Stanik, was born in Potok (of the former district Liptov) in 1904 and
emigrated to America as a young child. He was a life time member of branch 460 KJ [ed.
Note: currently Branch 2], Pittsburgh, PA and served as branch secretary for many years.

Potok is a village currently of only 240 people. While visiting the cemetery | met Edward
Bela who was nice enough to help me. He pointed out the baptismal records showed the
house number my father lived in. Not knowing Potok has house numbers with no street
names | never recognized the address on the record. Mr. Bela found that house for me and
pointed out the front section was longstanding, typical of houses dating back to the 1860’s.
Exciting.

| also visited Kostol sv. Filipa a Jakuba (St Philip and Jacob church) in Liptovska Tepla,
where not only my father (1904) but grandfather (1874) was baptized. It was an emotional
experience to walk into the same church where my
father, grandparents and great grandparents wor-
shiped. The church dates back to 1573.

American Heritage Tour of Best Slovakia tours
showed me the beauty, history and traditions of the
country. It was a great experience. Mr. Bela made
me a very happy person, so many thanks to him for
taking the time to help a stranger. He was typical of all
the friendly wonderful Slovaks | met on this trip. They
make me very proud of my heritage.

- Submitted by Patricia Stanik-Lizak,
Branch 2 Member

Patricia Stanik-Lizak
fulfilled a major dream by
visiting the village where
her father was born.
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Jednota Crossword
Puzzie

Happy 60th Anniversary
Joseph and Anna Petty

Joseph and Anna (Tkach) Petty, of Holly-
wood Florida, recently celebrated their 65th
wedding anniversary on Oct. 2nd.

Although, originally from neighboring vil-
lages in Slovakia, Joe and Ann met when they
immigrated to the USA, and both settled in
Linden,NJ. They were married at St. Joseph's
Church in Elizabeth, NJ. and attended Holy
Family Church in Linden for many years, until
they relocated to Florida.

Joe and Anna are blessed with four children,
seven grandsons, a great grandson, great
granddaughter, and many nephews and niec-
es. Both are members of Branch 746.

- Submitted by their daugher, Anka Petty
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A Diamond Anniversary Poem

One by one each year flew by,
Since you both said "I do"...

60 years of memories,
Shared by the two of you.
From big events and holidays
To simple daily pleasures,
Some tearful times along life's way,
Some joys that can't be measured...
One by one each year now gone,
But still they're yours forever...
Each and every memory,

Of sixty years together!
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Upcoming United Slovak Societies
Events in Lorain, OH

The United Slovak Societies will host a Barnyard Polka Party on Sat-
urday November 9, 2013 from 5-9 PM at the American Slovak Club,
2915 Broadway Avenue, Lorain. Featured musician is Ed Klimcak.
The event is free and open to the public. There will be raffles, food
and fun!
The United Slovak Societies will host the Annual Vilija Dinner on
Saturday December 7th at 5:30PM, at the American Slovak Club,
2915 Broadway Avenue, Lorain. Advanced ticket sales only, $20.00 pp,
contact Len at 440/988-3236.

Michele Mager, Branch 228, and Secretary — United Slovak Societies

Check out the First Catholic Slovak

Union website at www.fcsu.com

A great source for the latest
information about our
Society - and events in the greater
Slovak community.
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69 71
72 74
Across Down 50 Nero’s tutor or
NY county
1 Taper 1 Dramatist Oscar 51 Dedicate
5 Attention-getter 2 Perfect 53 Energy
9 College groups, for 3 Talons 55 Food shops
short 4 Dog house 56 Angers
14 Groundless 5 Triumphant cry 57 Cheer up
15 Maui dance 6 Heston role, 58 Strip of wood
16 France’s longest Ben 59 Charles Lamb’s
river 7 Actor Wallach pen name
17 Low-fat 8 Mountain group 60 Auto name, for
18 Blue blood 9 Bloom short
20 First light 10 Mythical bird 64 Bran source
21 Adage 11 Broadcasts 65 Negative joiner
22 Resort 12 Golf hazard 66 Scottish cap
23 Besides 13 Stiff hair 67 Peter & Paul,
24 Seinfeld gal 19 Sunburn e.g. (Abbr.)
27 Exit a computer 24 Conceit
29 Change, as a clock 25 Baker’s unit
34 Japanese coin 26 Somali, for one
37 Outcry 28 Crumb
38 Hot rock 30 Addition
39 High point 31 Fill
41 Hale 32 Eternally
43 Tweak 33 Mountain pool
44 Lab gel 34 Glance over
45 Price 35 Hence
47 Sea cagle 36 Orderly
48 Memos 40 Sp. girl (Abbr.)
50 Went to sea 2 Dmdgew
52 Equally 43 Dlneq
54 Lip 46 Cunning
58 Sign before Virgo 49 Agree out of
61 Bolivian export court
62 Calf’s meat
63 Distributions
68 Earthen pot
69 Kind of wave
70 Jacket
71 Knight fight
72 Undue speed
73 Weaponry
74 To be, in old Rome

See Solution on Page 19
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W FREE

Estate Planning Booklet
from the First Catholic
Slovak Union

First Catholic Slovak Union

Estate Planning Booklet

Your Personal Record Keeper

As National President Andrew M. Rajec and Executive
Secretary Kenneth A. Arendt state in the beginning of the newly
published Estate Planning Booklet from the First Catholic
Slovak Union (FCSU) - the very foundations of our Society
have been built on values that honor and protect our loved
ones. The FCSU portfolio of insurance and annuity products
itself, they point out, is designed with the financial protection
of loved ones in mind, as well.

Now, as a member of the FCSU, you can receive a valuable
tool for free that allows you to help your loved ones once
again. Inside the pages of this personal record keeper are easy
ways to record and centralize all the pertinent information for
processing your estate — from personal, medical and financial
information to life insurance policies, real estate holdings and
other assets to final wishes for your family.

To request your free copy of the First Catholic Slovak Union
Estate Planning Booklet, please call at 1-800-JEDNOTA
(533-6682).

R
. FCSULLIFE Single Premiur

JEDNOTA, WEDNESDAY, OCTOBER 23, 2013

SIX YEAR FIXED RATE
ANNUITY OR IRA
3.10%

RATE EFFECTIVE  10/1/2013

*Interest rate Guaranteed for 6 years

Our FIXED RATE 6-YEAR annuity offers you the following benefits:

Rate is guaranteed for 6 years. No interest rate fluctuation or changes
The power of annuity tax deferral.

A safe, secure and competitive investment for your retirement funds

Opportunity to lock-in a competitive rate for 6 years and avoid the turmoil of stock market

volatility

The FIXED RATE 6-YEAR annuity has the following features and terms:

o Interest rate fixed for 6 years

o 10% penalty free annual withdrawal (based on contract cash value at the beginning of each year)

e 6-year withdrawal penalty period: 1% year-6%, thereafter reduces 1% each year for next 5 years.
Bank withdrawal penalties are much higher

o Not applicable to any settlement option annuity funds, or interest only annuities

¢ Annuity withdrawal prior to age 59 '%, subject to Federal Excise Tax Penalty

e Minimum deposit $5,000

COMPARE OUR FIXED RATE 6-YEAR ANNUITY RATE TO YOUR LOCAL BANK RATES

DON’T DELAY, ACT NOW!

Contact our Home Office or your local branch for more information!
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
6611 Rockside Road, Suite 300
Independence, OH 44131

Phone 1-800-533-6682 Fax 216-642-4310 E-mail annuity@fcsu.com Website www.FCSU.com

2 '
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The Chewy Challenge:

Check out these rates!

FCSU ANNUITY AND IRA INTEREST RATES AS OF OCTOBER 1, 2013

0

3 o 60 /0 (APY) — 8 Year Flexible Premium Annuity or IRA
0

3 .2 O /0 (APY) - 6 Year Flexible Premium Annuity or IRA

3 o 1 O % (APY) - Six Year Fixed Rate Annuity or IRA

Call today ... and get a FREE Chewy Cuvaé with a minimum deposit of $10,000 on any one of
the above products. Effective on deposits received by December 31, 2013.

X, FCSU LIFE
TAKE ME HOME! 6611 ROCKSIDE RD, STE 300

Your very own Chewy Cuva¢ comes INDEPENDENCE, OHIO 44131
complete with FCSU Life t-shirt, dog 1-800-533-6682

tag, and “official” certificate of annuity@fcsu.com
WWW.FCSU.COM

ownership
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

BRANCH 1 -
CLEVELAND, OHIO

The Saint Joseph Society- Branch 1 will hold its
next meeting on Wednesday, December 4, 2013 at
6:15 p.m. in the Sts. Cyril & Methodius School Hall,
12608 Madison Avenue, Lakewood, Ohio. On the
agenda for the meeting will be the election of officers
for 2014 and the election of branch delegates to the
2014 Quadrennial Convention of the First Catholic
Slovak Union. All members are encouraged to at-
tend. After the meeting a Christmas party will be
held. If you plan on attending please RSVP at 216-
228-8179. Thank you.

Fraternally,

Marie A. Golias, Secretary

BRANCH 2 -
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA

Branch 2 will hold its annual meeting on Tuesday
Nov 11, 2013, at 7pm. It will be held at Kretzlers in
Babcock Blvd. We will hold election of officers for
2014, speak about delegates for the Philadelphia
convention August 23rd thru 27th in Philadelphia,
PA, and discuss activities for 2014. Please reserve
a place for yourself by calling Sue Ondrejco at 412-
421-1204 or Joanne Lako at 412-766-3222.

Joanne Lako, Recording Secretary

BRANCH 3P -
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The annual meeting of the St. Joseph Society,
Branch 003P, will be held at 9:30 am on Sunday Nov.
17, 2013, at the Faith United Church of Christ Hall,
21 Faith Drive , West Hazleton, PA.  All members
are encouraged to attend.  Election of branch of-
ficers for 2014 will be held at this meeting. A break-
fast buffet sponsored by the Pardeesville Christian
Association will be provided for all branch attendees.
Please call M. Koval at 570-454-0004 for details and
directions, if needed.

Mike Koval, Financial Secretary

BRANCH 5P -
EXETER, PENNSYLVANIA

The Saint John the Evangelist Society, Branch
05P, will hold a meeting on Sunday, October 27,
2013 at 1:00 pm.

The meeting will be held at the home of Marion
Rubino, Vice President, 67 9th St. Wyoming, PA.

On the agenda will be a discussion of branch
business and activities. The agenda will include
election of officers for 2014.

Please call Marion Rubino if you plan to attend
570-693-0399.

Marion Rubino, Recording Secretary

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT

The St. Joseph Society, Branch 19K, will hold its
Breakfast Meeting on Sunday, November 10, 2013.
A Mass will be offered by Msgr. Joseph Pekar for
our members at 8:30AM in Sts. Cyril and Methodius
Church, 79 Church Street, Bridgeport, CT. Following
the Mass, members are invited to return to the Rev.
Matthew Jankola Hall in the lower level of the church
for our regular meeting and breakfast.

At this meeting, the John A. Zahor Scholarships
will be awarded to the following college freshmen:

. Emily Agoglia

. Sierra Frye

. David Gerics

This scholarship was established in recognition of
the many years John A. Zahor served as preside of
the St. Joseph Society and his commitment to the
education of its young members.

Also, the Andrew J. Imbro Grant will be given
to the following college juniors for their college ex-
penses:

. Meghan Barry

. April Gulotti

. Renee Lorys

. Leah Phillip

. Peter Solek

This grant was established in honor of Andrew Im-
bro for his many years as financial secretary of the
St. Joseph Society.

The annual meeting will be held Sunday, Decem-
ber 8, 2013, at 9:30AM in Sts. Cyril and Methodius
Church Hall, 79 Church Street, Bridgeport, CT. The
election of officers will take place at this meeting.
We also will elect delegates for the 50th Conven-
tion of the First Catholic Slovak Union at this annual
meeting.

We cordially invite our members to attend these

meetings and enjoy seeing friends.
Henry Zack, Recording Secretary

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24KJ, St Andrew Svorad Society, will once
again be providing complimentary tickets for branch
members only for the St. Andrew Abbey Viliya Din-
ner Sunday, December 8, 2013, at St. Andrew Abbey
10510 Buckeye Road. Mass is at 12:00 with dinner
to follow.

Reservations are required and available by call-
ing Activities Director Susan Lang at 216/896-0957
after 6:00PM. The deadline is Friday, November 22,
2013.

For non-members or to purchase additional tick-
ets call the Abbey at 216/721-5300 extension 0.

For further details about the St. Andrew Abbey
Viliya Dinner see announcement in this newspaper.

Bob Kopco , President

BRANCH 38 -
DUQUESNE, PENNSYLVANIA

Branch 38, the Holy Trinity Society, will hold its
annual meeting on Wednesday, November 6, 2013,
at the home of Secretary, Florence Matta, 2409
Eisenhower Court, White Oak, PA. The meeting will
begin at 7:00PM.

On the agenda will be a review of the financial re-
port through September 30, 2013, branch activities
for the year 2014, and any other discussion times
that may develop. The annual election of officers for
the year 2014 will be held.

Fraternally yours,

Florence K. Matta, Recording Secretary

BRANCH 45 -
NEW YORK, NEW YORK

The St. Matthew the Evangelist Society, Branch
45, will hold its Annual Meeting on Sunday, Decem-
ber 1, 2013 at 12:30 p.m. after the Slovak mass
at St. John Nepomucene Church, 66th Street and
First Avenue, New York City. On the agenda will be
a financial report, officers’ reports, a report on last
year's activities, and a discussion on events for the
upcoming year. The election of officers will be held
as well as the election of delegates to the 50th In-
ternational Convention of the First Catholic Slovak
Union in Philadelphia, PA. We urge all members to
attend this meeting.

Sincerely,

Maria Jurasi, Financial Secretary

BRANCH 75 -
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

Branch 75KJ will hold a meeting on December 8,
2013, at 9:30AM at the residence of Financial Secre-
tary Ronald M. Anderson, 8 South Shamokin Street,
Shamokin, PA, 17872. This will be the branch’s
annual meeting, held for the election of officers for
the 2014 calendar year. Also on the agenda: the re-
cording secretary’s report, the financial secretary’s
report, the auditor's report, and general branch
business. For more information, contact Ronald M.
Anderson at the above address or by calling 570-
648-7012 or emailing chrisron@ptd.net.

Ronald M. Anderson, Financial Secretary

BRANCH 112 -
MAHANOY CITY, PENNSYLVANIA

St. John the Baptist, Mahanoy City, will hold a
meeting on Sunday, December 8. The meeting is
scheduled for 1PM at Palermos Restaurant. The
agenda will include new business and election of
delegates to the 2014 Quadrennial Convention.
Please call 570-640-1796 for more information.

Karen Sterling, Secretary/Treasurer

BRANCH 181 -
UNITED, PENNSYLVANIA

Branch 181 will hold its next meeting on Saturday,
November 23, 2013, immediately following the 5PM
Mass at St. Florian Church. It will be held in the For-
mation Building, Ste. Florian Church Grounds, 4261
Rt. 981, P.O. Box 187, United, PA, 15689. On the
agenda: election of officers, finalized Vilija arrange-
ments . All Branch 181 members are welcome.

Gerry Kovecina, Secretary

BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA

Branch 200 will be holding "Nomination of Offi-
cers" on November 7, 2013 following the 7:00 pm
Officers meeting. On December 5, 2013, following
the 7:00 pm Officers meeting, there will be the "Elec-

tion of Officers". Delegates also will be elected/ap-
pointed to the 50th Quadrennial General Convention
of the FCSU at the December meeting.

All beneficial members are encouraged to attend
and vote. Hope to see you at the meetings on the
1st Thursday of each month except June and July.

Fraternally,

Vicki L. Schaub, Ben./Fin. Sec./Tres.

BRANCH 228 -
LORAIN, OHIO

The St. John the Baptist/Holy Trinity Lodge,
FCSU Branch 228 will hold an election of delegates
to the 50th Convention of the First Catholic Slovak
Union at our meeting to be held on December 16,
2013 at 7 P.M. at the American Slovak Club on 30th
and Broadway in Lorain, Ohio. The Convention will
be held in Philadelphia, PA from August 23rd through
the 27th, 2014 at the Sheraton Downtown Hotel.
Our preliminary estimate is for six (6) delegate seats
at the Convention to represent our Branch and will
also elect alternates to serve if a delegate is unable
to attend the Convention. We hope to have all repre-
sentatives and alternates decided upon at this meet-
ing so the certification process can begin immedi-
ately after the meeting. Serving as a delegate at the
convention is a truly special experience as you help
to decide the direction of the FCSU for the next four
(4) years. Please contact any of the branch officers if
you are interested and, of course, come to the meet-
ing. The Branch will also hold its annual election of
officers and by-law review at the December meeting
as well as electing two (2) representatives to serve
on the American Slovak Club Board of Directors.

As a reminder, our meetings are held on the 3rd
Monday of each month except for the months of
January, February, July and August when no meet-
ings are scheduled unless needed, perhaps such as
a Convention year. All meetings begin at 7 P.M. and
are held at the American Slovak Club. | appeal to our
younger members to become active in our Branch to
help direct us as well as becoming involved with the
United Slovak Societies and the Slovak Club. Visit
the websites for the FCSU at fesu.com and the Slo-
vak Club at americanslovakclub.com for an update
on current activities. You are sure to find many items
of interest.

Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 266 -
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The annual meeting of St. Peter and Paul Society,
Branch 266, will be held on Sunday Nov.17,2013, at
9:30 am at the United Church of Christ Hall at 21
Faith Drive, West Hazleton, PA.  All members are
urged to attend. Election of branch officers for 2014
will be conducted at this meeting. A buffet break-
fast will be provided by the Pardeesville Christian
Association for all branch attendees. For more
information, and to get directions if needed, contact
R. Lazar or any other branch officer.

Richard Lazar, Financial Secretary

BRANCH 276 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

The St John the Baptist Branch 276 will hold the
last meeting for this year on Sunday November 17 at
St Patrick's church hall on 32nd Street in McKees-
port, Pa. at 3:00 P.M. On the agenda will be a finan-
cial report, election of officers for 2014 and election
of delegates to the 50th International Convention of
the First Catholic Slovak Union in Philadelphia, Pa.
in August 2014. All members are urged to attend.

Nancy Gerdich, Recording Secretary

BRANCH 292 -
WINDBER, PENNSYLVANIA
The St. John the Baptist Society, Branch 292, will
hold its Annual Meeting on Sunday, December 15,
2013, at 12:30 p.m. the meeting will be held at the
Slovak Club, 1300 Jackson Avenue, Windber, Pa.
The election of officers and the election of delegate
to the national convention will take place at this time.
There will be refreshments and a buffet after the
meeting. All members are asked to attend.

The officers of Branch 292 will all a Blessed
Christmas and a Happy New Year.

Edward T. Surkosky, FIC, President

BRANCH 293 -
LANSFORD, PENNSYLVANIA

St. Joseph Society, Branch 293KJ, will hold its
annual meeting on Monday, December 9, 2013, at
the home of the financial society Robert J. Lakata at
6PM. Election of officers will take place at this time.

Anyone needing more insurance or service
should contact: Mr. Robert Lakata, 527 E. Bertsch
St., Lansford, PA, 18232, or leave a message at
1-570-645-4872 and your call will be returned.

Thank you.

Robert J. Lakata, Financial Secretary

BRANCH 320 -
BELLE VERNON, PENNSYLVANIA

The officers of SS Peter & Paul Society, Branch
320, invite their members to attend a Christmas
meeting/luncheon on Saturday, November 30, 2013,
at 1:00PM, at Rego's in Charleroi, PA. There will
be no cost to members; however, there will be a
$10.00 charge for nonmembers. Please make your
reservation by calling Fran at (724) 929-9788 before
November 22, 2013, and let her know if you will be
attending. On the agenda will be the election of
officers; also, the upcoming convention will be dis-
cussed.

Mary Anne Higginbotham, President

BRANCH 367 -
FAIRCHANCE, PENNSYLVANIA

St. Joseph's Branch 367, Fairchance, PA will hold
it's end of the year meeting on Monday, December
2,2013, at 5 PM at Bogey's Restaurant at Duck Hol-
low, 374 Duck Hollow Road, Uniontown, Pa. 15401.
Election of officers will be held for 2014. Anyone
wishing to attend please call Kathryn Baranek, sec-
retary at 724-569-1006 or Audrey Balazik president
at 724-438-3887. We would also like to wish all our
members a blessed and safe holiday season.

Kathryn Baranek, Secretary

BRANCH 380 -
CANONSBURG, PENNSYLVANIA

St. Ignatius Society, Branch 380, will hold its an-
nual meeting on October 27, 2013, at King's Restau-
rant, Canonsburg, PA. The time is 2:00PM. On the
agenda: election of officers.

Fraternally,

Margaret Graytok

BRANCH 382 -
SCRANTON, PENNSYLVANIA

The Saints Cyril and Methodius Society, Branch
382 K of Scranton, PA, will hold its Annual Fall Meet-
ing on Sunday, November 3, 2013. The meeting will
convene at noon in the VFW, 110 Chestnut Street,
Dunmore, PA.

On the agenda will be the reports of the officers,
a report from District 17 representatives, information
from the Home Office, donations, and future activi-
ties. Auditing of the books will be conducted.

Election of officers for 2014 will take place as well
as election of Branch delegates to the 2014 Qua-
drennial Convention of the First Catholic Slovak
Union.

Refreshments will be served.

All Branch 382 members are encouraged to at-
tend.

Elizabeth M. Slovenkai, Vice President

BRANCH 393 -
GREENSBURG, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 393, will hold
a meeting and election of officers on Sunday, No-
vember 3, 2013, at 1:00PM at New City Buffet, 5142
State Route 30, Suite 175, Greensburg, PA, 15601.
All members are invited. For reservations, please
call Mary Ann Nalevanko at 1-724-834-6386.

Mary Ann Nalevanko, Financial Secretary

BRANCH 410 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The SS. Peter and Paul Society, Branch 410, will
hold a meeting on Thursday, December 5, 2013 at
4:00 p.m. at Bob Evans of Uniontown, Route 40 W,
Uniontown, PA.

The agenda will include the election of officers for
the year 2014 and hold nomination and election of
delegates to represent Branch 410 at the 50th Gen-
eral Convention of the First Catholic Slovak Union
to be held at the Sheraton Downtown Hotel in Phila-
delphia, PA, from August 23rd through August 27th,
2014.  All members are urged to attend.

Geri Buchheit, Recording/Financial Secretary

BRANCH 425 -
BARBERTON, OHIO

St. Marks Society, Branch 425, Barberton, OH,
will hold its semi-annual meeting on Sunday, No-
vember 3, 2013, at 1:00PM at The Slovak Society
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of Barberton, 887 West Tuscarawas, Barberton, OH.

Nomination of delegates to the convention will be
discussed.

Jeannette M. Willis,

Recording Secretary/Treasurer

BRANCH 493 -
CHICAGO, ILLINOIS

The Assumption of the Blessed Virgin Mary So-
ciety, Branch 493 in Chicago, IL, will hold its Annual
Meeting, Election of Officers, and Election of Con-
vention Delegates on Saturday, November 30, 2013.
Location: Mabenka Restaurant, 7844 S. Cicero Av-
enue, Burbank, IL. Attendees will gather at 1:30 pm
for a period of fraternal fellowship with refreshments.
The meeting will start at 2:00 pm. After the meeting,
attendees will enjoy a delicious dinner. If you plan
to attend, call the Financial Secretary at (773) 558-
5956, or (502) 244-6643 by Wednesday, November
27. We need to give an accurate head count to the
restaurant.

Robert Tapak Magruder, Financial Secretary

BRANCH 567 -
ALLENTOWN, PENNSYLVANIA

The Most Sacred Heart of Jesus, Branch 567 KJ
will hold their annual meeting on Wednesday, No-
vember 13, 2013 at 10:00AM at the home of the
Recording Secretary.

On the agenda will be our annual financial report;
nomination and election of officers for the year 2014
and the election of delegates for the FCSU 50th
Quadrennial Convention being held in Philadelphia,
PAin August 2014.

We will also discuss our fundraising plans for the
year 2014.

Loretta Dashner, Recording Secretary

BRANCH 587 -
ALIQUIPPA, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch 587, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday, November
10, 2013, at 2:00PM at Alexander Restaurant in Am-
bridge, PA. All members are invited to attend for the
election of officers for the coming year. The election
of delegates to the convention in Philadelphia, PA, in
August 2014 will also take place. For reservations,
call Albert Valo at 724-375-2287 by November 1st.

Edith Valo, Financial Secretary

BRANCH 595 -
MUSEKGON, MICHIGAN

Branch 595 is announcing to all our members
that our fabulous "All you can eat Breakfast " has
just resumed September 22, 2013, at Tatra Hall,
2536 Sixth Street, Muskegon Heights, MI. Breakfast
is served from 8:30am till noon. Come and enjoy all
the great food.

We would like to thank everyone that attended the
"Hotter than Hades" party. The party, to raise money
for the air-conditioning fund, was FUN!!!

We will be having election of officers in Decem-
ber. The member’ meeting will be held at Tatra Hall.
Please mark your calendar for this important date--
December 15, 2013 at 2:00pm.

The officers of Branch 595 would like to encour-
age you visit your club and check into the amenities
that membership in the FCSU has to offer.

Thank you

Laura Karafa, Recording Secretary

BRANCH 633 -
FLINT, MICHIGAN

The Sacred Heart of Jesus Society, Branch 633,
will hold its annual meeting at 1:00PM on Saturday,
November 9, 2013, at Teppanyaki Grill at G-3583
Miller Road in Flint (former Old Country Buffet) by
the Target store. Elections of branch officers and
our delegate to the 2014 national convention will be
held. All mem-bers are asked to consider running for
office and/or delegate and please attend.

Eva Craine, Secretary

BRANCH 633 -
FLINT, MICHIGAN

Branch 633 will hold its annual group outing on
November 22, 2013 @ 7pm. District 5 President and
Branch 633 Vice President Robert Kristofik will be
leading the cheers as the branch attends the Fri-
day night Detroit Pistons game against the Atlanta
Hawks. We will meet in the main lobby of the Palace
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of Auburn Hills @ 6:30pm. Anyone in the branch in-
terested in attending please call Rod Meloni @ 248-
444-9141 as soon as possible so we can arrange to
have everyone seated together.
Rod Meloni
BRANCH 670 -
DONORA, PENNSYLVANIA
The officers of St. Anton of Padua, Branch 670, in-
vite their members to attend the branch's next meet-
ing on Sunday, December 15, 2013, at 11:00AM at
King's Restaurant located in Bentleyville. On the
agenda will be the election of officers; also, the up-
coming convention will be discussed. Members are
urged to attend.
Dorothy Petrus, President

BRANCH 706 -
ORLAND PARK, ILLINOIS

The St.Anthony of Padua Branch 706 will hold its
Annual Meeting on Friday, November 1st, 2013, at
3:00pm at the home of Vice President, Barbara Fay-
ta, 1544 Rokosz Lane, Dyer, Indiana. If you plan on
attending, please call Barbara at 219-864-8251, so
arrangements for refreshments can be made. Din-
ner will follow the meeting. On the agenda discus-
sion on insurance sales and new business will be
discussed. If you have moved or know of a member
that has moved; please send us their address so we
may update our files.

At the meeting a discussion will be held about the
upcoming FSCU Convention in August of 2014.

Fraternally,

Barbara Fayta, Vice President

BRANCH 716 -
NEW YORK, NEW YORK

The Stephen the Martyr Society, Branch 716, will
hold its Annual Meeting on Sunday, December 1,
2013, at 1:00PM in the Parish Hall, St. John Nepo-
mucene Church, 411 East 66th Street, 1st Avenue,
New York City.

On the agenda will be a financial report, election
of officers for 2014, and discussions of plans for the
next season. Also on the agenda: the election of
delegates to the 50th International Convention of the
First Catholic Slovak Union in Philadelphia, PA.

All members are urged to attend this meeting.

After the meeting, refreshments prepared by Jan
Skrkon will be served, courtesy of Branch 716.

Fraternally,

Henrieta H. Daitova, Secretary/Treasurer

BRANCH 731 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Saint Joseph Branch 731 will celebrate Mass for
our deceased members on December 15, 2013 at
11 am at Our Lady of Sorrows Parish, Saint Matth-
ias Church, 915 Cornell Street, Youngstown, Ohio.
Following Mass, we will have our annual meeting at
Saint Matthias Church meeting room. This meeting
will include the election of Branch 731 officers for
2014. Also at this December 15, 2013 meeting we
will elect delegates to the 50th Quadrennial Conven-
tion which will be in Philadelphia, Pennsylvania on

August 23-27, 2014.
Jim Bobby, Recording Secretary

BRANCH 735 -
PORTLAND, OREGON

The next regular branch meeting is scheduled
for 1:00pm on Sunday, December 8, 2013, in the
St. Patrick’s Church hall, NW 19th and NW Savier
Streets in Portland, Oregon. This is our annual
meeting where there will be the election of officers
for 2014. All Slovaks are welcome to join us in a
party celebrating the Christmas season after the
meeting.

Herbert L. Hirst, President

BRANCH 743 -
STERLING HEIGHTS, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743 will hold its
annual meeting on Sunday, December 1 2013, at
1:00 p.m. On the agenda will be Officer Report, a
2013 financial report, approval of the 2014 budget,
discussion of branch activities, and other business
pertaining to the branch and the First Catholic Slo-
vak Union. The election of branch officers will also
take place.

In addition, the 50th Convention of the FCSU will
be held in Philadelphia, PA from August 23rd through
the 27th, 2014 at the Sheraton Downtown Hotel.
Election of delegates and alternates will take place

at this meeting.

Members are urged to attend the celebration of
the Slovak Mass before the meeting at 11:30 a.m. at
SS. Cyril and Methodius Church, 41233 Ryan Road,
Sterling Heights, MI.

The annual meeting will follow mass in the Church
Social Hall.

Please come and enjoy our annual Christmas
meeting with your fellow branch members.

Members who need assistance with their policy or
need to change their address or beneficiary should
contact the Financial Secretary of Branch 743, Jo-
seph C. Rimarcik, 42909 Sussex Park Dr. Sterling
Heights, MI 48314-3087 or phone @586-254-0225.

Joseph C. Rimarcik,
President and Financial Secretary

BRANCH 746 -
LINDEN, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Society, Branch 746, will
hold its next meeting on Sunday, December 8, 2013
at 12:30 PM in the upstairs meeting room of the
Msgr. Komar Hall of Holy Family Church in Linden,
NJ. The agenda will include election of officers for
2014, as well as discussion of next summer's con-
vention. A holiday get-together will follow the meet-
ing. Please call Mary Karch @732-572-2331 if you
plan on attending.

Mary J. Kapitan, Secretary

BRANCH 764 -
WARREN, OHIO

Branch 764’s next event will be a one woman
re-enactment of the life of St. Elizabeth Ann Seton
(our parish name-sake) by Carol Starre-Kmiecik on
November 3, 2013 at 1:00 PM in the Parish Social
Hall, 194 Laird Avenue NE, Warren, OH. The pre-
sentation will be followed by a light lunch at 2:00 PM.
There is no admission fee, but a free will offering will
be taken.

Immediately following the lunch we will hold a
meeting for election of officers and discussion about
the Christmas Party and future events. All members
are encouraged to attend.

The breakfast at SS Mary & Joseph in Newton
Falls on Sept 22 was well attended. We sponsored a
Mass for the living and deceased members of FCSU
Branches 764 & 759K at 11:00 AM and made a cash
donation to their food cupboard.

Joy Brunetti, Recording Secretary

BRANCH 784 -
MONTREAL, QUEBEC

Our Annual meeting of Branch 784 will be held on
November 17, 2013, at the Sts Cyril and Methodius
Parish Hall following the 10.30 Mass. Elections of
officers for 2014 and New Year’s agenda will be dis-
cussed. A light lunch will be served. Please contact
Ann Boyce at 514-685-4236 or Ann Chandik at 514-
684-0177 to confirm your attendance.

Alice Dobrik, President

BRANCH 796 -
EGYPT, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Society, Branch 796 will hold its
annual meeting on Sunday, November 10, 2013, at
1PM in the church basement of Holy Trinity R.C.
Church Egypt, PA. All members are welcome to at-
tend. We will also be joined by Sokol Branch 255.
Many topics to be discussed. Slovak food and drink
to follow the meeting.

Jerry Lloyd, Secretary

eminder. . .

All English and Slovak articles should be sent directly to the
editor Teresa Ivanec, First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside
Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398. The email ad-
dress for articles is fcsulifeeditor@gmail.com. Articles may also be
sent by Fax at 216/642-4310. Teresa Ivanec can be reached by
phone at 216/642-9406 or 1/800-533-6682.

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper must
be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address change, a
cancellation or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU
Home Office, 6611 Rockside Rd., Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JED-
NOTA; fax at 216/642-4310 E-mail: FCSU@aol.com
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BRANCH 810 -
MONTREAL, QUEBEC

Our Annual meeting of branch 810 will be held
on November 17, 2013, at the Sts Cyril and Metho-
dius Parish Hall following the 10.30 Mass. Elections
of officers for 2014 and New Year's agenda will be
discussed. A light lunch will be served. Please con-
tact Elka Gadosy at 514-634-9650 to confirm your
attendance.

Mary Jarabek, President

BRANCH 855 -
PARMA, OHIO

The Holy Name of Jesus Society, Branch 855, will
hold its annual meeting on Sunday, November 10,
2013.

The meeting will be held at 1:30PM at Carrie Cer-
ino’s Restaurant, 8922 Ridge Road, North Royalton,
OH, 44133.

The Agenda includes the election of officers and
discussion of the upcoming 2014 Convention.

Please contact Linda Kolesar at 440-886-0206 by
November 1, 2014, if you plan to attend.

Fraternally,

Linda Kolesar, Secretary-Treasurer

BRANCH 855 -
PARMA, OHIO

Branch 855, will hold an officer’s meeting on Sun-
day, November 24, 2013 at 2:00PM at the residence
of Branch President Michael Kolesar.

The Agenda includes a discussion of the upcom-
ing 2014 Convention and a newly elected officer
orientation.

Fraternally,

Linda Kolesar, Secretary-Treasurer

BRANCH 856 -
WASHINGTON, D.C. AREA

Our Mother of Sorrows Society Branch 856 will
hold their next meeting on Saturday November
16,2013 at 1:00p.m.

On the agenda will be election of officers for 2014.
Discussion on the upcoming convention in 2014 in
Philadelphia, PA, and our recent Mass on Septem-
ber 15, 2013. Also should we start to plan a celebra-
tion for the 50th anniversary of our Slovak Chapel in
The Basilica of the National Shrine of the Immacu-
late Conception as Msgr. Rossi suggested.

All members are urged to attend this meeting at
the home of Recording Secretary Marion Mistrik,
4513 Gladwyne Drive Bethesda,Md.20814. Phone
301-654-5638.

Katherine Nowatkoski, Financial Secretary

BRANCH 857 -
LEVITTOWN, PENNSYLVANIA

The Annual meeting of the St. Michael the Arch-
angel Branch 857 in Levittown, PA will be held on
Wednesday December 11, 2013. The meeting will
be held at 7:30PM at 15 Kraft Lane, Levittown, PA.
On the agenda will be the election of officers for
2014 as well as the election of delegates to the 2014
FCSU convention in Philadelphia.

The officers of Branch 857 wish all members of
the FCSU a safe, Blessed and Holy Christmas sea-
son.

Fraternally,

Damian D Nasta, Recording Secretary
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DISTRICT ANNOUNCEMENTS

DISTRICT 2 - REV. JOHN J. SPITKOVSKY DISTRICT
The Rev. John J. Spitkovsky District will hold its Annual Meeting & Election of Officers on Sunday,
October 27, 2013. Location: the Missionary Benedictine Convent at 5900 W. 147th Street in Oak
Forest, IL. Attendees will gather at 1:30 pm for a period of fraternal fellowship and refreshments.
The meeting will start at 2:00 pm. All branches are urged to send delegates to the meeting. Indi-
vidual Jednota members who are interested in becoming more active in District 2 are also welcome
to attend. We will enjoy a delicious catered dinner. If you plan on attending, please call the District
Spiritual Advisor Dorothy Jurcenko at (773) 763-0810 so she can order enough food and beverages.
Robert Tapak Magruder

DISTRICT 5 - MICHIGAN DISTRICT

The Michigan District will hold its annual meeting on Sunday, October 27, 2013 at St. Patrick’s Ryan
Church Hall in Merrill, M. The traditional Thanksgiving dinner will be served, starting at 11:00AM.
The business meeting shall begin at 1:00PM. The church hall is located at 4708 South Meridan Road
(M30). Please notify Katherine Stevens, at 989-835-9895 by October 24, 2013, with the number of
delegates that will be attending from your branch.

Since this is our annual meeting, the election of officers will be on the agenda, along with discus-
sion of the convention in Philadelphia next year.

Our district president, Robert Kristofik, encourages all branches to be represented. Hoping to see
many new faces.

Anna Magusin, District Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Branch 2 will host the annual Fall/Winter meeting of the FCSU/Pittsburgh District on Sunday,
December 15, 2013, at the Holy Trinity Parish Hall in West Mifflin. The business meeting will start
promptly at 1 PM. You won’t miss the game. The Steelers play Cincinnati & the kick-off is at 8:30 PM.

The meeting will include officers’ reports, discussion of district business, and planning for meetings
and events in 2014. District Officers for 2014 will be elected at this meeting. The 50th FCSU conven-
tion, to be held next year in Philadelphia, will also be discussed and we will elect our District Delegate.
The Call for Convention can be found at www.fesu.com.

This year the District will host a Christmas Eve Vilija in conjunction with our meeting. The Vilija
will start at 2 PM. The Vilija is open both to members and to the general public. JEDNOTA members
will pay $5.00 per person. Non-members will pay $20.00 per person. RESERVATIONS are a MUST.
RSVP to Sue Ondrejco at 412-421-1204 or by email to smosr@verizon.net.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU district meeting, remember there are many
other local Slovak events that also merit your attention:

** The Pitt Slovak Heritage Festival will be held Sunday, November 3 at the Cathedral of Learning.

** A photographic exhibit marking the 1150th anniversary of the arrival of Sts. Cyril and Methodius
in Eastern Europe will be shown in conjunction with the Pitt Slovak Heritage Festival.

** Another Slovak Vilija will be held Sunday, December 8 at Bishop Connare Center in Greensburg
PA. Call Darlene for information at 724-537-7743.

** Yet another Slovak Vilija will be held Saturday, December 14 at Prince of Peace Parish in Pitts-
burgh PA. Call Paul for information at 412-481-8380.

** WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt Lebanon
Public Library. Topics are: October 7: Andy Warhol, November 4: History of Immigration — Slovakia
to US, December 2: Slovak Dolls & a Visit from St Nick,January 6: 1st Timer’s Travelogue, February
3: Egg Decorating.

** Slovak Language Classes will be held Tuesdays in the fall & spring. Call Joe Senko at412-956-
9000 during office hours for information about reservations and fees.

** The National Slovak Society Museum in McMurray PA is open Monday-Thursday from 9-3. Call
Sue Ondrejco for information.

** The WPSCA is going to establish a Slovak Lending Library. Contact Joe Senko for information.

** Various Slovak programs and courses are available through the University of Pittsburgh Depart-
ment of Slavic Languages and Literatures. See www.slavic.pitt.edu

Anyone with additional Slovak events in Western Pennsylvania that they wish to be included in our
district notice should send information to manasta@verizon.net

Fraternally,

Margaret A. Nasta, Secretary

DISTRICT 7 - REV. JOHN MARTVON DISTRICT - BLAIR, CAMBRIA, INDIANA, SOMESET, AND BED-
FORD COUNTIES, PENNSYLVANIA

The Rev. John Martvon District will hold its Annual Meeting on Sunday, October 27, 2013, begin-
ning at 2:00PM. The meeting will be held in Sts. Cyril and Methodius Church Hall, Graham Ave.,
Windber, PA, with Branch 292, St. John the Baptist, as the host.

On the agenda will be the election of officers and a delegate to the 50th Quadrennial Convention
to be held in Philadelphia, PA. Also, a matter tabled from the semi-annual meeting of officers missing
two consecutive meeting without a valid excuse will be brought up. Member branches that have not
paid their dues may do so at this meeting, and also the requirement to have a delegate from their
branch at one yearly meeting to receive the yearly stipend.

Joseph E. Rura, Recording Secretary

DISTRICT 8 - REV. STEPHEN FURDEK DISTRICT - EASTERN PENNSYLVANIA, MARYLAND AND
WASHINGTON, D.C.

The Rev. Stephen Furdek District will hold its annual meeting on Sunday, November 3, 2013. The
Mass will be held at St. John Cantius Church, 4415 Aimond Street, Philadelphia, PA. 19137 at 10:00
AM. (This is the rectory address; the church is directly behind the rectory.)

The church is less than a 5 minute drive off the Bridge Street exit on 1-95.

Lunch will be served at 11:30AM in the school hall. (School is on the premises).

The meeting will take place after lunch.

Donation for the lunch is $15.00 per person. Please make checks payable to Branch 857. All
checks and credentials must be returned by Monday, October 28, 2013. PLEASE be prompt!!

Any questions, please call Loretta Dashner at 610.432.8350. Thank You!

Loretta Dashner, Recording Secretary

DISTRICT 10 - THE REV STEPHEN FURDEK DISTRICT
The Rev. Stephen Furdek District 10 will be holding the last meeting for 2013 on November 17,

2013, at the Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, OH 44311 at 2:00 pm. All District 10 mem-
bers are urged to attend this meeting.

We will be holding our election for the 2014 year at this meeting. If you are interested in running
for office please attend this meeting.

All branches should try to send a representative to this meeting to fulfill your obligations for the
yearly stipend and convention attendance.

If you plan on attending this meeting please contact Linda Hanko at Ihanko@neo.rr.com or call
330-706-0151. We need a head count for refreshments.

Respectfully submitted,

Linda M. Hanko, Secretary/Treasurer

DISTRICT 11 - MSGR JOSEF TISO DISTRICT

The Annual Meeting of the Msgr. Josef Tiso District (District 11) will be held on Sunday, October
27, 2013. Time and place are 2:00 PM at the C.U. Club 910 Sixth Avenue, Ford City, PA 16226.
Branches should identify their representatives who will attend to Grace Charney, District Secretary,
at (724) 664-7185 by Oct 26.

Reminders:

. Per FCSU By-Laws, Branch representation at one (1) District meeting per year is required
to qualify for receipt of the annual Branch stipend for membership.

. District attendance information is submitted to Headquarters in February each year.

J There is no requirement that Branch representative(s) at District meetings be officers of the
Branch; any beneficial member who attends District meetings satisfies this By-Law requirement.

Thank you.

Grace M. Charney, Secretary

DISTRICT 12 - MONSIGNOR ANDREW HLINKA DISTRICT
On Sunday, December 15, 2013, at 1:00PM, a meeting of the Andrew Hlinka District will be held
at Kings Restaurant in Bentleyville. The upcoming convention will be discussed and there will be an
election of officers. Members of the various branches are urged to attend.
Frances Tarquinio, Secretary

DISTRICT 15 - PRINCE PRIBINA DISTRICT
The Prince Pribina District cordially extends an open invitation to celebrate with us on Sunday
November 3, 2013, at Our Lady of Guadalupe Parish, 710 Sultana Ave, Ontario, CA, where Fr. Pavol
Sochulak, SVD, serves as pastor. The All Saints and All Souls Mass will begin at 3:00 PM. After
Mass we will play Slovak music, while serving refreshments in the cafeteria. We invite all Slovaks and
Slovak friends to join us for a very pleasant afternoon in Ontario, CA.
Paul Skuben, President

DISTRICT 16 - MSGR. STEPHEN KRASULA DISTRICT - NEW YORK CITY

The Msgr. Stephen Krasula District 16 will hold its Annual Meeting on Sunday, November 24, 2013,
at 1:00PM in the Rectory of St. Nepomucene Church, 411 East 66th, 1st Ave., New York, NY, 10065.

On the agenda will be a financial report, a discussion of activities, and election of District 16 officers
for the year 2014. It also will be election of delegates for the 50th Convention in Philadelphia, PA.

We urge all district branches to send their representatives to this meeting. All members of the
FCSU - not just delegates — are welcome.

After the annual meeting, excellent refreshments will be served, prepared by Jan Skrkon, courtesy
of Branch 716, the St. Stephen Society.

Fraternally,

Henrieta H. Daitova, Secretary-Treasurer

DISTRICT 19 - MONSIGNOR MICHAEL SHUBA DISTRICT
The annual meeting of the Monsignor Michael Shuba District is to be held on Sunday January 12,
2014 at 1:00pm, at Sts Cyril and Methodius Slovak Church hall in Mississauga. The meeting is for
elections of the district board and to elect delegates to send to the upcoming Convention in August
2014. Lunch will be served. Please call Mike Kapitan 416-621-1534 to RSVP your attendance.
Secretaries,
Helen Von Fridle and Anne Mitro
DISTRICT 20 - PRINCE RASTISLAV DISTRICT - MONTREAL
The Prince Rastislav District will hold its Annual Meeting on Sunday November 17,2013, at the
Sts Cyril and Methodius Church Hall, following the 10.30 AM Mass. Discussion of past activities and
plans for the New Year, election of officers and the 2014 convention will be on the agenda. Branches
784 and 810 are encouraged to attend. Alight lunch will be served, and we ask you to contact Anne
Chandik at 514-684-0177 to confirm your attendance.
Alexander S. Dobrik, President

Address Changes”

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper
must be done at the Home Qffice in Independence, Ohio. If you have an address

change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Gatholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-4310;

or E-mal: FGSU@aolcom.




STEPHEN J.
NARKIN, ESQ.
BRANCH 55 -
BROOMALL,
PENNSYLVANIA

Stephen J. Nar-
kin, 58, of San
Francisco,  CA,
passed away on
August 1, 2013
at home, with his family by his side, after a
battle with cancer. Steve is survived by his
loving wife Thu Hang and daughter Angela,
parents Joseph and Mary Narkin, his broth-
ers Joseph Narkin lll and John Narkin, fa-
ther of his beloved niece Cynthia, and his
sister Maryann Narkin.

Steve was a remarkably talented and
highly respected lawyer who spent most
of his career in the Washington D.C. area
working on issues relating to international
trade. In 1975, he obtained his BA in politi-
cal science from the University of Pennsyl-
vania. In 1978, he graduated from Stanford
Law School with a Juris Doctor degree. After
holding various positions in private firms and
government agencies, he joined the Wash-
ington, D.C. office of Skadden, Arps, Slate,
Meagher, & Flom, LLP in 1993. Intermittent-
ly, Steve also spent several years at King
and Spalding. In 2011, he relocated to San
Francisco, where he continued to represent
trade clients. He was based at Skadden's
Palo Alto office until his death. Steve be-
came a widely recognized, published expert
in the field of international trade law.

A memorial service for the family was
held in Pacifica, California on August 5,
2013. A memorial service for Steve's exten-
sive professional network and his friends
was subsequently held in Washington DC
on October 21, 2013.

- submitted by Helena Gaydos, Branch 55
President

EMMA L. WALSH
BRANCH 75 -
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

Emma L. Walsh, 95, of Shamokin, PA.,
died Thursday morning, Aug. 29, 2013, at
home. Born in Shamokin on July 31, 1918,
she was a daughter of the late Mark and Ju-
lia (Csirip) Palko.

She graduated from Shamokin High
School in 1936. On July 17, 1943, she was
married in St. Mary's Church, Shamokin, by
Msgr. Matthew Siedlecki to Leon J. Walsh,
who preceded her in death Jan. 7, 1994,
Mr. Walsh faithfully served the members of
Branch 75KJ of the First Catholic Slovak
Union as its president for more than 20
years. He was then honored with the title
“President Emeritus” for his long service.

Emma was the head bookkeeper at Jones
Hardware in Shamokin for 40 years before
retiing in 1980. She was a member of
Mother Cabrini Church in Shamokin and a
former active member of St. Mary's Church,
where she worked for many years at the
church's food stand at the Bloomsburg Fair.
She also was a member of St. Mary's Sodal-
ity, the First Catholic Slovak Union, the First
Catholic Slovak Ladies Association, and Na-
tional Council of Catholic Women. She was
past president of Mother Cabrini Council of
Catholic Women and served as a member
of Shamokin Hospital Auxiliary, Sunflower
Club, Shamokin Elks Auxiliary and Sham-
okin Senior Citizens.
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Emma was a member of the Sunday "cof-
fee club" and attended many activities with
her sisters and other member of the "Golden
Girls."

She was well known for baking delicious
cheesecakes, Christmas cookies and other
specialties.

Emma was a devoted wife, mother,
godmother and aunt who especially loved
spending time with her family.

Emma was a devoted wife, mother,
godmother and aunt who especially loved
spending time with her family.

Survivors include her son, Attorney James
L. Walsh, Camp Hill, who currently performs
the duties of Branch 75 President; a sister,
Elizabeth "Betty" Gilger, Shamokin; numer-
ous nieces, nephews, cousins and special
caregivers.

In addition to her parents and husband,
she was preceded in death by a daughter,
Susan; a daughter-in-law, Kitty (Endrizzi)
Walsh; two sisters, Mary Anderson and Julia
Kaminski, and two brothers, Joseph Palko
and Stephen Palko.

A Mass of Christian Burial was held Satur-
day, Aug. 31, 2013. Viewing was Friday Aug.
30, 2013.

- Submitted by Ronald M. Anderson,
Branch 75 Financial Secretary

MARIANNA LHOTE
BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA

Past Secretary, Marianna "Nana" Lhote,
who was a dear friend and "surrogate moth-
er" to so many and dedicated many years to
the club went to be with her Lord and Savior
on on Wed. October 2, 2013. All her "kids",
friends, and members extend our deepest
sympathy to her only son, Paul Lhote, and
his family. Nana always had a smile on her
face, was such a joy to be around, and loved
by so many. She will be sadly and deeply
missed — but never forgotten.

We would like to thank Grace Charney
for the beautiful job and prayer services
she has been volunteering to provide at the
funeral homes for our deceased members.
Grace is fluent in Slovak in both song and
word. Grace is a blessing to our branch and
highly appreciated.

- Submitted by Vicki Schaub,

JOHN JAMES
MIKULIC
BRANCH 735 -
PORTLAND,
OREGON

John James Mi-
kulic left us on Sunday, Sept. 22, 2013, to
be with our Lord in Heaven. John was the
youngest of three children born to John Mi-
kulic and Mary Anne (Kovach) Mikulic, who
both immigrated from Czechoslovakia. John
attended St. Clair Grade School and gradu-
ated from Wilson High School in 1964. He
was an All-City fullback nominated to play
in the state Shriner football game. Prior to
the game, he was severely injured in a mo-
torcycle accident which ended his football
playing days forever. Following high school,
John was employed by several companies
and in 1977 he enlisted in the Navy, where
he served 10 years and was named the top
recruit in his Air Squadron Group. At some
point, John had been exposed to asbestos
which lead him to contract mesothelioma,
cancer of the lung lining. He learned of his

diagnosis in August 2012 while he was em-
ployed by Fred Meyer as a dispatch supervi-
sor at the distribution center in Clackamas.
John reunited with his former wife, Michele,
in 2009 and they both knew from the mo-
ment they first saw each other that the spark
of love had never died. On July 5, 2010, they
were remarried and were inseparable from
then on and they made up for all those years
of love lost while apart. The last four years of
his life with Michele were the most joyful ever
and he had never been happier than when
they were together. They built a home to-
gether in Casa Grande, Ariz., in 2010 where
they planned to retire. Once John received
the news that he had mesothelioma, they
moved to Arizona in October 2012, and he
was receiving cancer treatment at the M.D.
Anderson Cancer Center in Gilbert, Ariz.
John leaves behind his loving wife, Michele,
whom he referred to as "the love of my life";
brother, Steve Mikulic (Julie); sister, Camille
Cantrall; stepson, Todd; stepdaughter, Lind-
sey; two step-granddaughters, whom he
had grown very attached to; daughters, Kim
and Kelly; three grandchildren; and several
nieces and nephews. At John’s request, no
memorial services were planned.

-Submitted by Cindy Duri$ Hirst, Branch
735 Social Secretary

ANNE MITCHELL
BRANCH 735 -
PORTLAND,
OREGON

Anne was born
on Sept. 1, 1926,
and grew up in
Linnton and Port- &
land, attending St.
Patrick's and Cathedral Grade Schools and
graduating from Commerce (Cleveland)
High School. In 1947, she married Jesse
Mitchell and focused on raising her fam-
ily and volunteer work. Anne was an active
member of Holy Redeemer Catholic Church
for 60 years, Holy Redeemer's Altar Society,
the Archdiocesan Council of Catholic Wom-
en, Young Ladies Institute, Keep Christ in
Christmas and a lifelong member of the First
Catholic Slovak Union. She was preceded in
death by her husband, Jesse; parents, John
and Caroline (Simora) Kovach; stepfather,
Andrew Ballas; and stepsister, Ann Nielsen.
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She is survived by her sons, Jeff (Kathy)
Mitchell and John (Theresa) Mitchell; grand-
sons, Christopher and Drew Mitchell; sister,
Mary Weitzel; nieces and nephews and their
families; as well as countless numbers of
dear friends in the community. A viewing
was held from 1-7 p.m. Thursday, Sept. 26,
2013, at Zeller Chapel of the Roses. The
Rosary was recited at 10 a.m. Saturday,
Sept. 28, 2013, at Holy Redeemer Catholic
Church, followed by a funeral Mass at 10:30
a.m. Interment was held 10:30 a.m. Monday
Sept. 30, 2013, at Mount Calvary Catholic
Cemetery. 5

- Submitted by Cindy Duri$ Hirst, Branch
735 Social Secretary

ANNA JANE WITTY
BRANCH 735 -
PORTLAND,
OREGON

On August 8,
2013, two days af-
ter celebrating her
90th birthday, Anna
Jane Witty joined
her beloved husband Owan in heaven.

Born on August 6, 1923, Anna was the
only child of John and Josephine Shimka.

She is survived by her sons John Witty
(Portland, Oregon), Owan Witty (Surprise,
Arizona) and daughter Jo Ann Brown (Port-
land, Oregon). She is also survived by many
grandchildren and great-grandchildren.

Raised in a Catholic tradition, Anna de-
voted her life to her family working both in-
side the home and outside the home. Her
greatest passion was to help others. This led
her to her favorite job working at a women’s
shelter.

Having lived many years in Portland,
Anna and her husband moved to Lincoln
City where she worked and retired eventu-
ally returning to Portland where she would
be closer to her family.

She was a loving and caring person and
was loved by all who knew her. She will be
missed.

Graveside services were held Wednes-
day August 14, 2013, 11:00am - 11:30am at
Willamette National Cemetery.

- Submitted by Cindy Duri$ Hirst, Branch
735 Social Secretary
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Youngstown/Spisskd Novd Ves
17" Annual Heritage Tour

é‘ c,§

GET READY, GET SET, LET’S GO TO SLOVAKIA!

JULY 2014

/) . The time is NOW to get ready to go to Slovakia with the Youngstown/
« Spisska Nova Ves Sister Cities Heritage tour set for July 2014. Once again

the tour will be hosted by Jim and Kay Bench of Derry, PA.
Start talking with your grandparents or older members of your family to get information on your

ancestral home in Slovakia.
your ancestors.

You will have a wonderful feeling walking the streets of the village of

Enjoy rafting on the Dunajec, visit Litmanova where there were sightings of the Blessed Mother in
the 1990’s, visit Nitra and the oldest church in Slovakia, the fairy tale castle Bojnice, enjoy museums,
kolibas, traditional Slovak food, folk groups and attend the Kezmarek fair and watch craftsmen make
their wares. These are just a few of the highlights of the tour.

Contact Jim and Kay Bench at jmbench@yahoo.com or phone 724-858-5843 or 724-771-7900
for further information. Paul Hudak at Adventure International Travel will be making travel arrange-
ments. He can be reached at 216-228-7171 or 800-542-2487 or Fax 216-228-7174.

Also unique to our tour is an informative luncheon meeting with the tour participants regarding tips
on currency, dos and don'’ts, luggage preparations, clothing and other related tour items.

We fly out of Washington Dulles Airport to Vienna. A Mercedes Benz air-conditioned bus with a rest
room awaits us there. Watch for the highlights of our very successful 2013 tour. Hope you will join us.
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Fico to Attend V4 Prime Ministers'

Meeting in Budapest

Bratislava, October 13 (TASR) - Prime Minister Robert Fico is slated to to attend a meet-
ing of Visegrad Four (Czech Republic, Hungary, Poland, Slovakia) premiers on October 14, in
Budapest, Hungary.

Their meeting will focus on issues pertaining to the current co-operation of the V4 countries
on defence and security policy, along with energy and nuclear security in central Europe. In ad-
dition, the prime ministers are expected to discuss new initiatives proposed by Hungary, which
has taken over the presidency of the grouping as of July 1, as concerns further development of
the V4 countries co-operation.

Next month's Eastern Partnership summit in Lithuanian capital of Vilnius was also addressed.
The event is expected to see an association agreement and an agreement on free trade signed
between the European Union (EU) and Georgia, Moldova and Ukraine.

Slovakia to Open Representative

Office in Georgia

Bratislava, October 11 (TASR) - Slovakia plans to establish a representative office in Thilisi in
the near future, Foreign and European Affairs Minister Miroslav Lajcak said at a press confer-
ence following his meeting with his Georgian counterpart Mai Panjikidze on this date.

"The decision has already been passed," said Lajcak. "l found it paramount to have a dip-
lomatic representation directly on the spot." The minister added that the office will represent a
new form of diplomatic presence, with the European External Action Service (EEAS) set to offer
Slovakia its premises as part of the EU delegation in the Georgian capital.

According to Lajcak, this arrangement with the EEAS will save a great deal of money that oth-
erwise would be needed to operate a building while a fully-fledged diplomatic presence is being
established. "It's one of the alternatives that the EU has embraced," claimed Lajcak, adding that
this allows Slovak diplomacy to be efficient but not increase the volume of financial resources
expended at the same time," claimed Lajcak. European diplomacy has delegations in more than
140 countries worldwide.

Lajcak perceives the mutual political dialogue between the two countries as intensive, al-
though he pointed to a scope for further co-operation in the economic sphere. "The trade ex-
change grew year-on-year by 60 percent in 2012, but a great deal of leeway for further growth
still exists."

Javorcik Chairs Meeting of Working
Group on Slovak EU Presidency

Bratislava, October 10 (TASR) - Foreign and European Affairs Ministry state secretary Peter
Javorcik chaired the session of one of the working groups of the National Convention on EU on
Wednesday that addressed the Slovak EU Presidency in the second half of 2016 with represen-
tatives of the Government and Slovak NGOs.

The session's aim was to come up with topics that the working group members find relevant
for the Slovak EU Presidency. Among the topics that gained more attention during the discus-
sion was the issue of youth unemployment, water, as well as other socio-economic and foreign-
policy issues such as, for example, the Eastern Partnership.

In regard to these issues, members of the working group discussed what added value Slova-
kia could bring at the European level.

The next meeting of the working group is set for January 2014, with results of its work being
presented at the plenary session of the National Convention on EU in May 2014, which will be
organized to mark the 10th anniversary of Slovakia's accession to the EU.

The National Convention on European Union was initiated by the Ministry of Foreign and
European Affairs. It is an institutional platform for discussion of the executive representatives,
parliament representatives, Churches, experts, non-governmental organizations, professional
associations, regional government representatives, and representatives of economic and cul-
tural life. The aim is to stimulate the debate on European issues, to help formulate the Slovak
positions on the future direction of the EU, and to bring the European dimension closer to
citizens.

Under the National Convention fall the meetings of three working groups - on the future
of the EU, on assessment of 10 years membership of Slovakia in the EU, and on the Slovak
Presidency of the EU.

Lajcak Meets British Charge
d'Affaires Gill Fraser

Bratislava, October 10 (TASR) - Vice-Premier and Foreign and European Affairs Minister
Miroslav Lajcak met with British Charge d'affaires to Slovakia Gill Fraser on this date on the
occasion of her taking office.

Minister Lajcak praised the good level of bilateral relations between the two countries. "'d be
glad to see my British counterpart William Hague as well as London Lord Mayor Roger Gifford
pay a visit to Slovakia," Lajcak stated.

Both sides discussed the upcoming Open Governance Partnership summit set to take place
in late October in London. Lajcak and Fraser said they believed that the two countries will en-
gage in excellent co-operation at the ministerial level, particularly between the Slovak Labor,
Social Affairs and the Family Ministry and British Education Minister in the area of protection of
minors' rights.
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[Ambassador Susan Montgomery is on a medical leave of absence and Fraser is now the
head British diplomat posted in Bratislava - ed. note]

Ruzomberok Strives to Shed 'Slovakia's
Most Air-polluted Place’ Moniker

Ruzomberok, October 9 (TASR) - The town of Ruzomberok (Zilina region) is apparently pull-
ing out all the stops to shed the moniker as 'Slovakia's most air-polluted town'.

As part of the 'Environmental Day' on Wednesday, the town's officials unveiled a raft of mea-
sures involving the local Mondi SCP company, which operates a pulp and paper mill there.

"The very latest stats show that we longer come first in this unflattering ranking. We've fo-
cused especially on transport, small sources of air pollution and waste management. We're
waiting impatiently for the construction of the highway bypass around our town. More than
30,000 cars passing on the main road each day is a massive burden," said Ruzomberok vice-
mayor Miroslav Zuberec.

He added that the town hall has intensified cooperation with Mondi SCP on the cleaning and
repairs of roads within projects that involve the company's financial support.

"Air pollution is a phenomenon proven by measurements. Rather than only talking about it,
steps have been adopted recently. The town's leaders are treading the right path. We observe
an efficient use of the funds we've provided, and so we'll do our best to endorse activities that
yield tangible results," said the company's president Roman Senecky.

The vice-mayor noted that 190 days on which air pollution limits were topped back in 2006
have been slashed to 23 days this year so far.

Mondi SCP is considered to have a sizeable impact on ambient air quality in the town, also
called the 'capital' of the Lower Liptov area, and its environs.

Based on a ranking of the worst air pollution as released in February, Banska Bystrica's
'Stefanik's' embankment came a close second behind Ruzomberok's 'Riadok’ Street, with the
village of Velka Ida near Kosice placing third.

Eco Energo to Build Hydro Plant

in Nitra Region

Bratislava, October 6 (TASR) - A company called Eco Energo 3 plans to build a small hy-
droplant worth €2.7-3 million in Nitra region, according to the investment plan submitted for
environmental impact assessment.

The facility is to have an installed turbine output of 2x245 kW, with the additionally flooded
area to span 6.63 hectares.

The construction works are to begin in 2014 and expected to be completed in 2016. "The op-
eration of the power plant doesn't require the permanent presence of personnel. An occasional
supervision of the structure's operation will be ensured by three operators, with the operation
itself being fully automated," reads the proposal.

Eco Energo was founded in October 2011.

As Much as 6 percent of Slovakia's GDP
Directly Attributable to Car Industry

Bratislava, October 4 (TASR) - Experts concur on the key character of the car industry for the
Slovak economy, with the sector exerting a sizeable influence on GDP growth while creating a
large number of jobs.

"The proportion of the automotive industry in Slovakia's GDP stood at six percent last year. If
we considered suppliers for car plants as well, then the figure would be even higher. The addi-
tion of new capacities in car plants contributed significantly to economic growth especially last
year," said Slovenska Sporitelna bank analyst Martin Balaz.

When it comes to the production of all means of transportation, which also includes the auto-
motive industry, 66,000 people worked in the sector last year. This figure represents some 2.8
percent of all employees across Slovakia.

The sector's influence doesn't end here, however. As UniCredit bank analyst Lubomir Korsnak
pointed out, car plants are also somewhat of a driving force behind certain services such as
transport, logistics and retail. "Suppliers for the automotive industry can also be found in other
industrial sectors such as metallurgy and the production of rubber and plastics," said Korsnak.

Gov't to Grant Investment

Assistance to IBM and T-Systems

Kosice, October 2 (TASR) - The Government at its away-from-home session in Kosice on
this date decided that two firms will be granted investment stimuli worth a total of €6.66 million.

IBM Slovakia will receive stimuli worth €1.58 million for implementing an investment project
called 'Expansion of the Existing IT Services Delivery Centre in Kosice'.

The labor costs of the project amounting to €13.08 million and investment costs of €409,568
will be spread over the period between 2013-15 and will directly create 150 new jobs with high
added value by the end of 2015.

T-Systems Slovakia will receive state assistance worth €5.08 million for expanding its IT
center in Kosice |, which provides services in the field of information and communication tech-
nologies.

This project's labor costs worth €11.54 million and investment costs of €880,000 are spread
over the years 2013-16. The expansion of the IT center in Kosice will directly create 350 new
jobs by the end of 2016.
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All Saints’ Day in Slovakia

By Allan Stevo

People die. Our memories of them fade. Sometimes, very irregularly, we might step into
a cemetery to “visit.”

Slovaks are different. The markets fill with mums starting this last week of October. And
on All Saints’ Day, the most beautiful part of any town becomes the place where dead bod-
ies lay in the ground. Train travel, bus travel, car travel, any travel on a weekend like this
is highly recommended as Slovaks fill their cemeteries with the most fantastic collections
of puffy flowers. Cemeteries on November 1 are so pronounced against the rainy, gray, fall
backdrop. Or in the dry crisp weather, the flower-filled cemeteries seem so well placed. Or
in “babie leto” when the weather is very warm for a few days - “Indian Summer” as we refer
to it where I'm from — the colors fit perfectly. Nature creates beauty in the colors of the trees,
man creates beauty in the colors of the cemeteries.

Whatever the weather, this celebration always appeals to the eye, but the perfect weather
is crisp, cool, and sunny. It's the weather of autumn that best accentuates the colors of au-
tumn. Leaves everywhere, leaves of all colors, hills that rise up all around you — mottled with
the fantastic ambers, reds, oranges, golden colors that are the Slovak hills in the fall. This
land, covered in hills, is at its peak beauty in this season. And so are its cemeteries.

Connected to nature, connected to village life, connected to pre-Christian ritual, connect-
ed to religion, connected to the shifts in seasons - this is Slovakia. Do not be surprised that
they bury their dead and refuse to “get over them.”

Aged widows seem to mourn the dead permanently. Some mothers mourn dead children
in a public way long after they've laid a child in the ground. Cars or Coca-Cola may be
something easy to import. “Get over it,” however, is not so easy to import. Maybe it's not
even beneficial to import. Slovaks are good at remembering their dead. That’s simply one of
the characteristics of this culture, and to say that it's good or bad misses the point. It just is.

In remembering their dead, Slovaks make it a point to adorn their graves during the day
with colorful flowers, plants, and other decorations. And in the days leading up to this holiday,
the outdoor markets have their last hurrah for the year. No matter the weather, the markets
will be full - full of vendors, full of flowers, full of buyers. When frost comes, the produce of
the market will no longer be reliable. Just cut open an orange or a tomato that spent a De-
cember night in an unheated truck and you will learn your lesson about when to buy fruits at
outdoor markets. But it is not December, and today, there’s so much natural beauty in those
markets — as people seek out the adornments they'll use to decorate graves — that today
rivals the beauty of the market at any other time of the year.

In your travels across this country on this day, All Saints’ Day, be sure you do not end your
travels before dusk. Drive into the night and you will be surprised at what happens next.

Out of the distance, over the hill will come a glow, a strange glow unknown to most eyes.
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Entries Sought For
The call for entries has been announced for the 2014 “Try Prayer!
It Works!” Contest. In this national competition sponsored by Family

A Rosary, children are encouraged express their faith through art, poetry
FAMILY The national competition attracts more than 1,000 entries from ap-
ROSARY proximately 22,000 participants nationwide. Children and teens from
Catholic schools, parishes, home schooling, and other Catholic orga-

“We all struggle with faith at times,” said Father John Phalen, C.S.C., President of Holy Cross
Family Ministries. “Helping children understand how to keep their faith during troubling times and
what to do to maintain their beliefs and remain committed to Christ, is a critical learning for them,
in grades K-12 enrolled in a Catholic school, religious education program, parish, home school or
other organization are eligible to participate. For details or to download an application, go to www.
FamilyRosary.org/TryPrayer. All entries must be postmarked by Feb. 1, 2014. Questions? Call
Family Rosary was founded in 1942 by Servant of God Patrick Peyton, C.S.C., also known as
the “Rosary Priest,” to advocate for families by preaching two powerful and memorable sayings:
“The Family That Prays Together Stays Together” and “A World at Prayer is a World at Peace.” He
In the spirit of its founder, Servant of God Patrick Peyton, C.S.C., Holy Cross Family Ministries
serves Jesus Christ and His church by promoting and supporting the spiritual well-being of the
family. Faithful to Mary, the Mother of God, the Family Rosary, a member ministry, encourages

. 1
Family Rosary's 2014
<< »
TRY PRAYER! IT WORKS!” CONTEST
and prose.
The contest is open to students in kindergarten through 12th grade.

nizations use their talent to convey their beliefs.

This year’s theme - “Lord, | believe. Help my unbelief.” - is based on the Fourth Joyful Mystery.
for all of us.”

The “Try Prayer! It Works!” Contest asks entrants to use creativity to depict their faith. Children
Holy Cross Family Ministries at 800-299-PRAY (7729).

About Family Rosary
was one of the most influential American Catholic priests of the 20th century, using the entertain-
ment industry to further his mission of family Rosary prayer in honor of Mary and her son Jesus.
family prayer, especially the Rosary. For more information, call 800-299-PRAY (7729) or visit www.
Family Rosary.org.

The glow of
a cemetery
in Slovakia
lit by
candles.
Photo
courtesy of
Dr. Michael
Kopanic

Itis especially unknown to eyes that are used to night being illuminated by nothing but street
lights and “high beams.”

What is that blaze? Just over the next hill is the glow of a cemetery lit by 1,000 candles.

In the last few weeks stores have prominently displayed these candles, from the tiny 20
cent candles housed in red and gold plastic, to the more expensive and elaborate candles
in red glass cases. Family members and friends visit graves and light a candle before dusk.
In unison, these tiny candles, sporadically-placed, create a calming glow. Maybe the glow is
a melancholy one - it tangibly shows the many people who miss someone close to them on
this night. Perhaps it’s a victorious glow — it tells us that there are many people in that cem-
etery who've left strong impacts on others in their short time on earth. And for the outsider,
this uncommon site of a candle-lit, flower-filled cemetery at dusk is something that we are
lucky to witness.

Each year on this day, | go into Bratislava’s medické zahrada (medical garden) and light
a candle at the foot of Martin Kukucin’s statue. Kukucin was a writer of Slovak realism who
lived and wrote at the turn of the last century. He models part of what | aspire to be — a
traveler, a writer, an observer of the space around me, a good and generous man. Kukucin
came before me in my family and in my profession. | light a candle at the foot of his statue
and each year am pleased to find that someone else has laid flowers there. To be forgotten is
to have no one bring a flower or a candle to your grave on this day. To be remembered is to
have your grave visited. On this day in Slovakia, the dead are remembered. It is their holiday.

Taking a moment to remember the people who came before you helps you remind yourself
that you did not arrive at this point on your own. As Isaac Newton put it, in a letter to his rival
Robert Hooke, “If | have seen a little further it is by standing on [the] shoulders of Giants.” On
November 1, Slovaks remember the people who personally built foundations under them.

Reprinted with permission from the author, based on his original post All Saints' Day. Al-
lan Stevo is a writer from Chicago. To read more from him, go to his website, 52 Weeks In
Slovakia at www.52insk.com.
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Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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Child-birth and Baptism Traditions in Slovakia

continued from page 1

they thought that a child was vulnerable in the interval. One effective measure involved sprinkling
the cradle with holy water and covering his face with a diaper or cloth to counter wicked hexes. Ared
ribbon tied on the child's wrist would remain there until he started school, an insurance

No one would allow a child to see himself in a mirror until he was a year-old, for the common folk
feared the child would not learn to talk. Likewise, no family would cut a child's hair in the first year,
because this would inhibit his speech.

Before a child received the sacrament of baptism, the child could never be left alone, for fear that
witches might take away the baby and substitute one with physical or mental defects. Superstition
held that mentally retarded or physically disabled children had been victims of a sorcerer's exchange.
Regardless, the child was to be treated tenderly and kindly, so the witch would do likewise with their
original child.

Baptism - Krst

Long ago, one source claimed that the responsibility for selecting a godparent fell on the midwife.
Later the child's father or its parents chose, and that decision happened before the child's birth.
Usually that couple would be the godparents for all future children for that family. The chosen couple
could never refuse an offer to be godparents, unless a woman was pregnant. A refusal would result
in seven years of bad luck: grass would no longer grow on a green meadow.

Long ago, baptisms for healthy children took place only twice a year, on Easter and on Pentecost.
That changed in the 16th century when the Church required christenings to occur 2 or 3 days after
a baby's birth, but usually on the first Sunday after birth. If a baby died before baptism, the midwife
would draw a cross on the child's forehead and baptize it with holy water which the priest had blessed
on the Feast of the Three Kings.

The godparents, not the child's parents, assumed most of the responsibilities involving the baptism.
The godmother dressed the baby in knitted pink or blue clothing, which included a bonnet, shirt, and
sweater. Afeather pillow with a colored cover revealed the sex of the child. A coin slipped in the pillow
cover would ensure that the child would be well off.

In Bud€a, near Zvolen in central Slovakia, the godmother brought some foods for the parents on
the morning before the christening. These included some boiled plums in a jar along with some
soup and pasta (rezance). On a plate, she presented the mother in bed with some goodies -- poppy
seeded doughnuts.

Unlike today, parents did not attend the baptism. The godmother (kmotra or krstna matka) carried
the child, and godfather (kmotor or krstny otec) waited for them in church. As the godmother prepared
to leave the house to go to church, she would say: "We are taking from you a pagan and will bring you
back a Christian." The godmother and the midwife brought with them a long candle, which would burn
through the ceremony, and a shirt with the child's name, birth-date, and his date of baptism.

A priest or minister would lead the ceremony and baptize the child. After reciting the appropriate
prayers, he would pour Holy Water over the baby's head, baptizing the child "in the name of the Fa-
ther, and the Son, and the Holy Spirit." The cleric would then make a cross on the child's forehead
with Holy Oil.

Upon returning to the entrance to the house, the krstna matka would state: "We took away a pagan,
and brought back a Christian." Then they would enter the home, and place the child under a central
beam or table. As an affirmation of his parenthood, the father then had to lift the child up and acknowl-
edge that it was now part of his family.

Similar to our customs, and still common throughout Slovakia today, a party took place on Sunday
afternoon following the baptism. The firstborn usually had the largest party. Guests contributed
drinks and kolace (nut or poppy seed rolls). The godparents gave gifts of money, clothing or linen,
but could vary by location. More recently, girls started receiving earrings and boys got a necklace. In
former times, the midwife use to gather money from attendees to purchase a bonnet or a baby car-
riage. Superstition had it that a child might speak sooner if people gave money.

When the party ended, all had to be sure to finish their drinks. Unfinished drinks signaled that the
child would be an orphan. But spilling a drink was a more welcome sign--many more christenings
lay ahead!

One more important fact needs noted. When the child turned one year old, the godparents were
expected to visit the child and family. Slovaks termed this occasion krizmo. Many godparents would
keep a special lifelong relationship with their godchild and closely follow their spiritual life. The honor
and privilege of being a godparent was far more than just symbolic.

Song at baptisms - Pieseii na krstinach

As with most Slovak occasions, christenings also featured songs. These varied from place to
place, but the godparents were a constant theme. Here is a short song sung in an eastern Slovak
dialect after the baptism, which | have translated.

Na peci majeran a pod pecom poper, bol si mi frajerom, teraz si mi kmoter.

UZ sme sa najedli, uz sme sa napili, uZ sme kmoterkovi chlapca pokrstill.

Pan kmotor vesely a kmotricka place, Ze sme jej pojedli z komory kolace.

Ej posol kmoter s kmotru do haja na hubi, ej mne Se vera tota robota nelubi,

ej, zacal kmoter s kmotru v haju hubi zbirac, ej zaCal kmoter kmotre hore kabat dzvihac.

On the stove, marjoram (majeran) and under the stove, a black pepper (poper),

you were my boyfriend, now a godfather to my baby.

We have already eaten, and drank, and we have baptized the boy for the godfather.
The godfather is happy and the godmother is crying,

because we have eaten the kolache from the pantry.

Ah, the godfather went with the godmother to the woods for mushrooms,

Ah, believe me, | don't like that kind of work,

Ah, godfather and godmother gathering mushrooms in the woods,

Ah, godfather started lifting up her coat

Important Slovak terms surrounding baptism:
krst = baptism, christening

kerst = baptism (Saris dialect)

krstit = to baptize

krstenec, krstenca = the person who is baptized
krstiny = christening

krstha = god-child
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krstna dcéra = goddaughter

krstni rodiCia = godparents

krstna mat, kmotra = godmother

kmotor, krstny otec = godfather

Spisské narecie, in Spi$ dialect

kresna matka = godmother Spi§ské néarecie, in Spi$ dialect
kresny ocec = godfather

pOrodna asistentka, or babica = midwife

rodinnd oslava krstu, krdtenie = the family christening celebration
radostnik = obsolete word for a baptism party
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lvyslanci akredi 1
Velvyslanci akreditovani v
\VARY 2N} l ° = ° l ° Y4 k_l‘ °
SR navstivili Zilinsky kraj
Po minuloroc¢ne;j
navsteve KoSického
samospravneho kraja
zorganizoval v piatok a
v sobotu (4. a 5. oktobra
2013) podpredseda vlady
a minister zahrani¢nych
veci a eurdpskych
zalezitosti Slovenskej re-
publiky Miroslav Laj¢ék
navstevu Zilinského
samospravneho kraja pre
vel'vyslancov akredi-
tovanych na Slovensku
z Bratislavy, z Viedne, z
Prahy a z Budapesti. Ide
o tradi¢nu akciu, ktorej
cielom je predstavit’
poprednym zahrani¢nym
diplomatom historiu
jednotlivych regionov
Slovenska, ich kultaru,
tradicie, moznosti v
oblasti cestovného ruchu
a v neposlednom rade investi¢né prilezitosti, ktoré by v kone¢nom désledku znamenali
narast pracovnych prilezitosti a zniZzenie nezamestnanosti v jednotlivych krajoch. Na akeii
sa zucastnili veduici diplomatickych misii zo Styridsiatichsiestich krajin spolu so svojimi
partnermi ako aj veduci pracovnici MZVaEZ SR.
V ramci kultirno-spolocenského programu navstivili SobaSny palac v Bytci, kde sa stretli
s predsedom Zilinského VysSieho izemného celku Jurajom Blandrom. Dalej navstivili zdvod
KIA Motors Slovakia v Ziline, kupele v Rajeckych Tepliciach, absolvovali plavbu na pltiach
Stre¢nianskou UZinou, zavitali na Oravsky hrad a pozreli si Mizeum Oravskej dediny v
Zuberci.
Pocas dvoch dni mali vel'vyslanci moznost’ zhliadnut viacero kulturnych vystipeni,
prehliadku bojového umenia rytierov na Oravskom hrade a ochutnat’ slovenské Speciality v
zubereckej kolibe.

FOTO: MzV SR
Na plitiach dolu Vahom pod Stre¢nom - Amerika,Eurépa a
Azia na jednej palube.

Ambassadors at the October meeting were given tours
of the cultural sites in the Zilina region. Here several
ambassadors enjoy a ride on a raft down the Vah River.

MZV SR

FOTO: MZV SR
Spoloéna fotografia ministra Miroslava Lajéaka s velvyslancami akreditovanymi na
Slovensku z Bratislavy, z Viedne, z Prahy a z Budapesti.

Slovak Minister of Foreign Affairs Miroslav Lajcak (front, center) welcomes foreign
ambassadors for a meeting in the Zilina region, October 4-5, 2013.
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7. ro¢nik Slovenského
bezpe¢nostného féra v Bratislave

PokraGovanie zo str. 24

pripravené pomoct’ v procese verifikacie a likvidacie zasob chemickych zbrani v Syrii
nasimi sposobilostami a nasimi expertmi. “Slovensko sa aktivne podiel'a na humanitarne;j
pomoci ute¢encom a prispeli sme priamo aj nepriamo ¢iastkou 190,000 eur v tomto roku
na rieSenie tazkej situacie syrskych uteCencov hlavne v susednych krajinach Syrie,”
dodal Burian.

Statny tajomnik ministerstva obrany Milo§ Koterec vo svojom prihovore pripomenul
20-ro¢nu historiu vzniku slovenskych ozbrojenych sil. “Rezort ministerstva obrany bol
jedinym ustrednym organom $tatnej spravy, ktory zacal posobit’ takpovediac na zelenej
luke,” uviedol Koterec s tym, ze zabezpeCovanie obrany plnohodnotne fungovalo od
samého zaciatku. V uplynulych 20 rokoch transformaéného procesu nasich ozbrojenych
sil sa podl'a neho vykonalo vel'a pozitivnych opatreni a dosiahli sa signifikantné Gspechy.
“Mnohé predsavzatia a zamery sa vSak nepodarilo naplnit’, lebo neboli realistické, alebo
dostato¢ne financne zabezpecené,” uviedol Koterec. To viedlo rezort obrany k realizacii
procesu strategickému hodnoteniu obrany, ktorého zdsadnymi vystupmi st v juni schvalena
Biela kniha o obrane a pripravovany rozvojovy plan rezortu obrany s vyhl'adom do roku
2024.
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Slavnost vsetkych svitych a Spomienka
na vsetkych vernych zosnulych

Katolicka Cirkev si v novembri pripomina dva vyznamné sviatky. Prvym je Slavnost
vSetkych svétych (1. november). Cirkev uz po staroCia spéja s touto slavnostou nadej na
vzkriesenie. Je to den radosti, a nie strachu. Pre inych je smrt’ realitou, ktoru treba prijat’.
Po vzkrieseni Krista sa nachadzame na ceste do veéného mesta, kde nas o¢akava blazenost’
vsetkych tych, ktori boli Panom oslaveni. To ma byt zmyslom Slavnosti vSetkych svéitych.

Zaciatky slavenia sviatku VSetkych svitych nas vedt az do 4. storocia po Kristovi. Svéty
Efrém Syrsky (306 - 373) a sv. Jan Zlatotsty (354 - 407) uz poznaju sviatok vSetkych
svéitych mucenikov, ktory sa slavil 13. maja, pripadne na prvii nedel’'u po Turicach. ESte aj
v dne$nom gréckom kalendari sa tato nedel’a vola Nedela svatych.

Slavnost’ vSetkych svétych sa prvykrat slavil v Rime 13. maja 609, ked’ papez Bonifac
IV. prebral od cisara Fokasa pohansky chram vsetkych bohov, tzv. Pantheon a zasvitil ho
Preblahoslavenej Panne Marii, vzdy Panne a vSetkym sviatym mucenikov. Papez Gregor
III. (731-741) zmenil slavenie Vsetkych svitych z 13. maja na 1. novembra, ked’ v Bazilike
sv. Petra sldvnostne posvitil kaplnku k ucte vSetkych svétych.

Prvého novembra sa sviatok Vsetkych svitych (uz nielen mucenikov) zacal slavit' v 8.
storoéi, najprv v frsku, potom v Anglicku. Papez Gregor IV. (827-844) rozsiril sviatok na
celu cirkev. Veriaci si v tento den pripominaji aj svétych, ktori nemajii miesto v kalendari
alebo nie st oficidlne vyhlaseni za svitych. Na Slovensku je Slavnost’ vSetkych svitych
diiom pracovného pokoja.

Druhym vyznamnym sviatkom je spomienka na vsetkych vernych zosnulych — 'udovo
nazyvana Dusic¢ky. Tento sviatok nadvédzuje na Slavnost’ vSetkych svitych. Spomienku
na vSetkych vernych zosnulych zaviedol svity opat Odilo z Cluny roku 998. Vplyvom
clunyjskych mnichov sa tato spomienka behom 11. storocia vel'mi rozsirila. V Rime ju
prijali v 14. storoci.

Veriaci, ktory v deit Spomienky na vSetkych vernych zosnulych ndbozne navstivi kostol
alebo kaplnku a pomodli sa Modlitbu Pana a urobi vyznanie viery (Verim v Boha), moze
ziskat’ uplné odpustky, ktoré sa mozu privlastnit’ iba dusiam v o¢istci. Okrem tohto odpust-
kového ukonu sa zZiada splnit’ tri podmienky: sv. spoved’ (kratko predtym alebo potom), sv.
prijimanie (najlepsie v ten isty den) a modlitba na umysel Sv. otca (staci Otce nas, Zdravas
a Slava). Okrem toho ako vo vSeobecnosti treba vylucit akukol'vek priputanost’ k hriechu
aj k vSednému. Tieto odpustky mozno ziskat' od poludnia predchadzajiceho dna az do
polnoci uréeného dna.

Veriaci, ktory nabozne navstivi cintorin a aspont mysl'ou sa pomodli za zosnulych, moze
ziskat’ odpustky, ktoré sa mézu privlastnit’ iba dusiam v ocistci, raz denne od 1. novembra
do 8. novembra. Treba splnit’ aj d’alSie obvyklé podmienky.

Zdroj: Direktérium 2005. Liturgicka komisia KBS. Trnava. SSV. 2003
TK KBS

Slovenska Miss Karolina Chomistekova
je 14. najkrajsou Zenou sveta

Miss Slovensko 2013 Karolina Chomistekova sa 28. septembra stala historicky
prvou Slovenkou v dejinach samostatného Slovenska, ktorej sa podarilo postupit
medzi TOP 20 najkrajsSich zien sveta. Na svetovej sutazi Miss World, na ktorej sa
zucastnili delegatky z takmer 130 Statov sveta, obsadila 14. priecku. TASR o tom
informovala Zuzana Cizmarikova z Produkéného domu Forza.

Spominanu priecku obsadila podla oficidlnej tabul’ky, ktort zverejnili v priamom
prenose v ramci findlového vecera. Chomistekovej sa pocas mesaéného pobytu na Miss
World podarilo uspiet’ vo viacerych ¢iastkovych disciplinach. Bodovala v Sportovej i
talentovej sut'azi a v ramci Beach Beauty sa umiestnila medzi semifinalistkami.

“Skromnost’, trpezlivost’, dokonalost’ a talentovanost’ doviedli Karolinu k tispechu,
aky si pravom zasluzi. Nikto jej nevezme, ze je Strnastou najkrajSou zenou na svete s
velkym srdcom,” povedala riaditel’ka sutaze Miss Slovensko Magdaléna Sebestova.

Finale svetovej stitaze krasy sa tento rok uskutocnilo na Bali. Vitazkou titulu Miss
World 2013 sa stala 23-ro¢na Megan Young z Filipin. Titul Miss Slovensko 2013 zis-
kala devitnastroéna Karolina Chomistekova z Oravského Podzamku 14. aprila tohto
roka.

TASR

Dve trnavské univerzity
kone¢ne pod jednou strechou

Az po 16 rokoch existencie dvoch univerzit v Trnave sa tato jeseil rozhodli ich Studenti
usporiadat’ historicky prva spolo¢nu beaniu. Pod jednou strechou sa stretnii Trnavska
univerzita (TU) a Univerzita sv. Cyrila a Metoda (UCM) 22. oktobra v mestskej $portove;j
hale, aby spolu oslavili vstup novych vysokoskoldkov. "Sme nesmierne radi, Ze sa nam
to po dlhych rokoch uvah konecne podarilo, spojit’ to, ¢o si vSetci mysleli, Ze sa spojit’
neda - UCM a TU," uviedol jeden z organizatorov beanie Andrej Brnik. Beaniu povazuja

Trnavska univerzita je starSia, zaloZzena bola v roku 1992, Univerzita sv. Cyrila a
Metoda v roku 1997. Vztahy medzi institiciami boli spociatku napété. Po niekolkych
rokoch sa zacalo hovorit’ o moznosti zlicenia $kdl, kroky k tomu sa ale nerealizovali.
Zlicenie za urcitych podmienok nevylucili pred niekol’kymi mesiacmi v rozhovoroch
ani rektori oboch univerzit. Na TU a UCM Sstuduje v sti€asnosti spolu viac ako 12,000
Studentov z celého Slovenska.

TASR
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Oznamy a spolocenské podujatia

Oslava storocnice Cliftone, NJ
Oslava storocnice Slovenského kostola sv. Cyrila a Metoda, 235 Ackerman Ave, v Clif-
tone, NJ bude v nedel’'u 3. novembra 2013. Slavnostna svita omsa bude o 10.30 hodine. Po
omsi bude v restauracii Venesia v Garfield, NJ banket. Listky na banket st uz na predaj
na fare sv. Cyrila a Metoda, alebo pred a po slovenskej svétej omsi, ktora je kazdu nedelu
0 10:30 hod doobeda. Cena listkov je 80.00 dolarov za dospelych a 40.00 dolarov pre deti
vo veku 12 rokov. Blizsie informacie na tel. ¢. (973) 546-43909.

Kultarne podujatie Okresu Princa Pribinu v Los Angeles, Kalifornia

Srdecne vas pozyvame, na stretnutie Slovakov a priatelov Slovenska v nedelu 3. no-
vembra 2013 vo farnosti Our Lady of Guadalupe, 710 Sultana Ave., Ontario, California,
kde sluzi Fr. Pavol Sochulak, SVD ako hlavny farar. Slovenska omsa so spomienkou na
Vsetkych svétych a zosnulych zacne v kostole o 3:00 hodine popoludni. Po liturgii bude
v jedalni Tahké obcerstvenie pri slovenskej hudbe v priatel'skom prostredi . Pozyvame

vsetkych na toto podujatie, aj tych, ktori sa nezi¢astnia svitej omse.
Pavol Skubeii, predseda

Slovensky festival na University of Pittsburgh

23. Slovensky festival, ktory usporiada Pitt Student Slovak Club v spolupraci so Slovak
Studies Program, sa bude konat’ v nedel'u 3. novembra 2013 od 1:00 do 5.00 hodiny v Ca-
thedral of Learning Commons Room, Oakland campus.

Na predaj budu slovenské jedla a kolace. V kultirnom programe sa predstavia folklorne
skupiny Pittsburgh Slovakians, Slavjane Folk Ensemble a Pittsburgh Area Slovak Folk En-
semble (PAS). Na fujare bude hrat' Ben Sorenson, predstavi sa aj popularny spevak Jozef
Ivaska a z Bardejova pride zndma spevacka rodina Revilakova. Pre ndvstevnikov bude
pripravena aj vystava plagatov pri prilezitosti 1150 vyrocia prichodu sv. Cyrila a Metoda na
Vel'ki Moravu. BlizSie informacie: www.slavic.pitt.edu alebo Chris Matil, tel. ¢. (412)
624-5906.

Vyrocna ¢lenska schédza Okresu Stefana Krasul'u IKSJ

Oznamujeme vSetkym Clenom, ze vyrocna clenskd schodza Okresu Stefana Krasulu,
Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty sa bude konat' v nedel'u dna 24. novembra 2013
0 1:00 hodine odpoludnia v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého
v New York City, 411 East 66th Street, 1st Avenue, NYC po slovenskej svitej omsi, ktora
sa zacina o 11:00 dopoludnia.

Prosime predsedov vsetkych spolkov, ktoré patria do nasho Okresu, aby poslali ¢o najviac
delegatov. Upozoriujeme, Ze aj nedelegati st vitani. Na programe bude podanie finan¢nej
spravy, budu prevedené vol'by tradnikov na rok 2014 a priprava ¢innosti na budice obdo-
bie. Tiez bude prevedend volba delegatov na 50. Konvenciu 2014 IKSJ vo Philadelphii,
PA.

Po skonceni vyrocnej ¢lenskej schddzi bude sa podévat’ bohaté obcerstvenie, ktoré prip-
ravia ¢lenovia Spolku sv. Stefana ¢. 716 IKSJ. Varit' bude Janko Skrkon.

Ostavam s krestanskym pozdravom

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Vyroé¢na ¢lenska schodza Spolku sv. Stefana ¢. 716 IKSJ, NYC
Oznamujeme vSetkym ¢lenom Spolku sv. Stefana ¢. 716 Prvej Katolickej Slovenskej Jed-
noty, ze v nedel'u diia 1. decembra 2013 o 1:00 hodine odpoludnia sa uskuto¢ni Vyro¢na
¢lenska schodza vo farskej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého 411 East, 66th
Street v New York City.
V programe schodzi je podanie financnej spravy, volby uradnikov na rok 2014 a diskusia
o navrhoch na d’al$iu ¢innost’. Tiez budd prevedené vol'by delegatov na 50. Konvenciu
2014 IKSJ vo Philadelphii, PA. Vyzyvame vsetkych ¢lenov, aby sa tejto dolezitej schodze
zucastnili. Po schddzi sa bude podavat’ obcerstvenie, ktoré pripravi Jan Skrkoni. Ostdvam s
krest'anskym pozdravom
Henrieta H. Daitova, tajomnic¢ka

Ro¢na schédza Spolku sv. Matisa ¢islo 45 IKSJ
Oznamujeme nasim ¢lenom, ze roéna schodza sv. Matusa Cislo 45 Prvej Katolickej Slo-
venskej Jednoty v New Yorku bude v nedel'u 1. decembra 2013 o 12:30 hodine (po sloven-
skej svétej omsi) v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého na 1 Avenue
a 66" Street. Na programe su spravy uradnikov, finanéné spravy, zhodnotenie ¢innosti za
uplynulé obdobie. Za tym budu nasledovat’ volby do nového vyboru, ktory vypracuje ¢in-
nost’ na d’alSie obdobie. Okrem toho budu zvoleni delegati na 50. Konvenciu 2014 IKSJ vo
Philadelphii. Uctivo Vés Ziadame, o ticast’ na tejto vyrocnej ¢lenskej schodzi.
Dakujem a s pozdravom
Maria Jurasi, pokladnicka

Vianocné podujatia pri Slovenskom kostole sv. Jina Nepomuckého v NYC

Farska rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v New York City si vas
dovol'uje srde¢ne pozvat na:

Mikulasske odpoludnie s Mikula§skou nadielkou, ktora bude v nedelu dna
8. decembra 2013 o 1:00 hodine odpoludnia. Vstupné je vol'né, obcerstvenie bude
zabezpecené.

Stedroveterna vetera — Vigilia, ktora sa bude konat v nedel'u 15. decembra 2013
0 1:00 hodine odpoludnia. Vstupné je 20.00 dolarov, v ¢om zapogitana Stedra vecera.

Blizsie informacie podaji: Farsky tirad Slovenského kostola sv. Jana Nepomuc-
kého, otec Stefan Chanas tel. ¢islo: (212) 734-4613; Henrieta H. Daitova: (201) 641-
8922; Maria Bozekova: (347) 612-1934.

Henrieta H. Daitova
kultirna referentka Farskej rady

Jankolova kniZnica poniika vianoc¢né oplatky

Jankolova kniznica v Danville, PA ponuka viano¢né oplatky, ktoré su na predaj
od 21. oktobra do 18. decembra. Cena je $4:00 za balik (pat’ oplatok) plus postovné
($5.75 je minimum, za vic¢Sie objednavky je postovné vyssie). Objednavky so Sekom
vystavenym na Jankola Library odoslite na adresu: Jankola Library and Slovak Muse-
um, 580 Railroad Street, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698. Blizsie infor-
macie a objednavky: Sister Catherine Laboure Bresnock, SS.C.M., tel. ¢. (570)
275-5606.

JEDNOTA, STREDA, 23. OKTOBRA 2013

Festivalu Slovenského
dedic¢stva v Holmdel,
New Jersey sa zucastnil
aj podpredseda vlady a
minister zahrani¢nych
veci a eurdpskych
zélezitosti Slovenskej
republiky, Miroslav
Lajcak (na snimke v
prostriedku); zfava
hlavny predseda

IKSJ, Andrej M. Rajec;
minister Lajéak; clen
Spolku €. 89 IKSJ,
Andrej P. Rajec a hlavny
podpredseda IKSJ,
Andrej R. Harcar starsi.

Vystava “Po stopach Cyrila a
Metoda” vo Washingtone

V priestoroch Zastupitel'ského tradu vo Washingtone bola vo Stvrtok 26. septembra
otvorend vystava k 1150. vyrociu prichodu Cyrila a Metoda na Velkit Moravu spolu s
vystavou fotografii a prednaskou Pavla Demesa ,,Po stopach Cyrila a Metoda“.

Vystavu otvoril zastupca vel'vyslanca Peter Zelenak a v kratkom prihovore priblizil
publiku Byzantskych u¢encov, znamych tiez ako apostoli Slovanov, ktori vytvorili hlaho-
liku a prelozili Bibliu do staroslovienciny. Auditoriu sa prihovoril aj zastupca vel'vyslanca
Bulharskej republiky Georgij Panayotov, ktory vyzdvihol vyznam diela oboch bratov pre
bulharsky narod. Pavol Demes vo svojej prednaske predstavil pamiatky, ktoré sa zachovali
z Cias sv. Cyrila a Metoda alebo st im venované. Pod¢iarkol vyznam diela sv. Cyrila a
Metoda v oblasti nabozenstva, vzdelavania a kultury nielen pre Slovakov, ale aj pre vsetky
ostatné slovanské narody.

Vel'vyslanectvo SR vo Washingtone

o O 0
0.0 0’0 0‘0

Slovensko na Euro Night

Vo Washingtone sa v piatok 27. septembra 2013 uskutoc¢nil 6. ro¢nik prezentacie
kultary a kulinarskych Specialit krajin Eur6pskej unie Euro Night. Podujatie prildkalo
vySe 1600 navstevnikov, prevazne Studentov vysokych §kdl z Washingtonu DC a oko-
lia. Jej organizatorom je kazdorocne vel'vyslanectvo Franctzska, ktory z vytazku za
predaj vstupeniek financuje d’alsie spoloéné prezentaéné aktivity krajin EU v USA ako
,,Kids Euro Festival®“ zamerany na detského divaka, na ktorom tento rok bude Sloven-
sko reprezentovat’ Divadlo v kufri alebo Dein otvorenych dveri zastupitel'skych uradov
&lenskych krajin EU.

Zastupitel'sky urad Slovenskej republiky vo Washingtone predstavil na tohtoroc¢nej
akcii Slovensko ako turisticky atraktivnu krajinu s mnozstvom historickych pamia-
tok, prirodnych kras a moznosti pre regeneraciu, Sport a relax. Na podujati slovenské
vel'vyslanectvo predstavilo aj tradi¢nu slovensku kuchyiu a slovensky folklor vys-
tupenim fujaristu Boba Rychlika.

Vel'vyslanectvo SR vo Washingtone

Stitny tajomnik P. Javoréik na
Strategickom fére USA - strednd Eurépa

Statny tajomnik Ministerstva zahrani¢nych veci a eurépskych zalezitosti SR Pe-
ter Javorcik sa v ramci pracovnej navstevy Washingtonu, DC v ditoch 3. a 4. okto-
bra zacastnil na pravidelnom Strategickom fore USA — strednd Eurdpa organizova-
nom americkym think-tankom CEPA (Center for European Policy Analysis). Cielom
tohtoro¢ného féra je zhodnotit’ vyvoj v krajinach strednej Eurdpy po roku 1989 a
nacrtnut’ perspektivy d’alSej spoluprace tohto regionu s USA.

Pocas prvého dna vystapil Statny tajomnik P. Javorcik v paneli venovanom hod-
noteniu fungovania euro-atlantickych institacii. Vo svojom vystipeni vyzdvihol najma
strategicky vyznam, ktory Slovensko priklada transatlantickému partnerstvu a délezitost’
inkluzivneho procesu prehlbovania EU. “Euro-atlanticka integracia zohravala kIai¢ova
ulohu pri rozvoji Slovenska. Vd’aka nej je teraz moderna histdria Slovenska Gspesnym
pribehom,” skonstatoval a vyjadril presvedcenie, Ze rokovania o pripravovanej dohode
o vol'nom obchode medzi EU a USA, znamej ako TTIP (Transatlantické partnerstvo v
oblasti obchodu a investicii) budt ¢o najskor dotiahnuté do uspesného konca.

V predvecer strategického fora usporiadal vel'vyslanec SR v USA Peter Kmec ne-
formalnu veceru so zastupcami renomovanych americkych spolo¢nosti pdsobiacich
na Slovensku a slovenskych firiem aktivnych v USA. Stretnutic sa konalo v zadujme
udrziavania pravidelného dialégu s americkymi investormi a tiez s cielom podpory
slovenského hi-tech exportu do USA. Americki partneri boli informovani o aktudlnom
ekonomickom diani na Slovensku a v EU a tiez o otdzkach suvisiacich s podporou
digitalnej ekonomiky a spoluprice v kybernetickej bezpecnosti na eurdpskej urovni.
Zaroven ucastnici prediskutovali moznosti na d’al$iu podporu podnikatel’ského prostre-
dia na Slovensku.
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Krdtke sprdvy zo Slovenska

¢ O najprestiznejsiu cenu vo filmovom svete, soSku Oscara, bude za Slovensko v kategorii
cudzojazy¢ny film bojovat’ snimka rezisérky Miry Fornay “Mo6j pes Killer”. Rozhodla o
tom Slovenska filmova a televizna akadémia (SFTA). Jej ¢lenovia vyberali z 12 slovenskych
filmov, ktorych producenti potvrdili, Ze spiiiaji podmienky americkej Akadémie filmovych
umeni a vied. Do hlasovania sa zapojilo 74 zo 136 riadnych ¢lenov SFTA, ¢o predstavuje
54 percent. Prezidium potvrdilo vysledky hlasovania. Najviac, 34 percent hlasov, ziskal uz
spominany Mbj pes Killer. Ugast’ slovenskej kinematografie na cene akadémie finanéne pod-
poril Audiovizualny fond.

¢ Hustota obchodnych centier je v Bratislave vyssia nez v inych mestach regionu. Na 1,000
obyvatel'ov pripada priblizne 750 m? podlahovej plochy. V porovnani s Eurépou je Bratislava
pred Prahou, Kyjevom, Zdhrebom aj Viediiou, kde sa ¢isla pohybuju zhruba na 550 az 600 m?
. Hlavné mesto SR je Specifické v tom, ze 'udia tam dochadzaji za pracou, pricom l'udia, ktori
7iju na zapadnom Slovensku, su vo vSeobecnosti zvyknuti tu nakupovat’.

» Symbolickym aktom - poklopanim zékladného kamena, ktory vykonal premiér Robert
Fico, sa v polovici septembra v Trnave oficidlne zacala vystavba nového futbalového kom-
plexu City Arena. Slavnostny “krst” projektu, ktory predchadzal bohatému spolocenskému
programu, sa uskuto¢nil na Stadione Antona Malatinského len 24 hodin pred najvacsim
slovenskym derby Spartak Trnava - Slovan Bratislava. V Trnave nechybali viaceri vyz-
namni hostia - prezident Slovenského futbalového zvéizu (SFZ) Jan Kovacik, primator mesta
Trnava Vladimir Butko, predseda predstavenstva City-Arena, a.s., Pavol Adamec, legendy
Ceskoslovenského futbalu a d’alsi. Verejnost’ mala na akciu volny vstup.

* Bystricka cyklomagistrala, ktord je v nadhernom prostredi kysuckej prirody, sa neda
porovnat’ s podobnymi cyklotrasami pri Bratislave alebo v inych Castiach Slovenska. Predse-
da vlady SR Robert Fico to 22. septembra skonstatoval po absolvovani cyklomagistraly
z Novej Bystrice do Krasna nad Kysucou na kolieskovych korculiach. Cyklomagistralu
dlhu vyse 22 kilometrov, postavenu v samostatnom telese po trase byvalej uzkokol'ajnej le-
snej zeleznice z Kystic na Oravu, si chee premiér v buducnosti opdt’ vysktsat. Dokoncenie
cyklomagistraly je podla predsedu Zilinského samospravneho kraja (ZSK) Juraja Blanara
naplnenim niekol’koro¢ného usilia.

* V bratislavskej mestskej ¢asti Cunovo vyrastie na ploche 89 hektirov medzinarodné
stredisko Sportu a cestovného ruchu Danubia Park. S vystavbou projektu by sa malo zacat
v roku 2014, pri¢om ukon¢eny ma byt’ v roku 2017. Informoval o tom nedévno riaditel in-
vestora — spolo¢nosti Danubia Invest, a. s., Julius Kovacik. Dany projekt bude stat’ priblizne
45 milidénov eur. Pri financovani sa budi pouzivat’ jednak vlastné zdroje a jednak bankové
uvery. Pre navstevnikov arealu buda vybudované nové cyklotrasy, detské ihriskd, Sportové
ihriska na tenis, volejbal, bedminton, volejbal, ¢i futbal. Svoje miesto si tu najdu aj apart-
manové domy a autocamping. Spolo¢nost’ Danubia Invest, a. s., pésobi na Slovensku od
roku 1994 v telekomunika¢nom, finanénom a energetickom sektore. V sucasnosti sa zame-
riava najma na trh s nehnutel'nostami. Spolo¢nost’ stala aj pri zrode tzv. nultej etapy projektu
Danubia Park — arealu Divoké voda v Cunove.

e Centrum horného Liptova bolo koncom septembra dejiskom prvého ro¢nika poduja-
tia pod priznacnym nazvom Valasska gajdosska skola s hlavnym zamerom vzbudit' zaujem
verejnosti o starobyly l'udovy hudobny nastroj typicky nielen pre regiony severozapadného
Slovenska. Gajdosska hudba je v eurdpskej kulture neprehliadnutelnym fenoménom. Déka-
zom su viaceré historické, dokonca i niektoré zachované ikonografické dokumenty. Gajdosi
pochadzajici z pastierskych rodin patrili medzi najpovodnejSich a najuniverzalnejSich
inStrumentalistov. V prvej polovici 20. storo¢ia vytla¢ili gajdosov z tane¢ného vidieckeho
prostredia slacikové muziky a neskor sa gajdosi vytratili aj zo salasov. V st€asnosti posobi v
liptovskom regione jediny I'udovy umelec aktivne sa venujuci hre na gajdy. Tymto projektom
cheeli podporit’ ozivenie gajdosskych tradicii.

e Na Spisi maju moznost’ zamestnat’ sa aj absolventi strednych, ¢i vysokych §kol, a to
vd’aka programu Trainee spolocnosti Embraco Slovakia. Ale aj pre vyrobcu kompresorov je
dolezita odborna pracovna sila. Na Gspesnych vysokoskolakov sa zameriava prave spominany
program Trainee. Pontikaji im roéni zmluvu so vSetkymi zamestnaneckymi vyhodami.
Prirodzene, po roku mozu ziskat’ prediZenie pracovnej zmluvy, pokial’ méa pracovnik aj zavod
zaujem. VacSinou to tak je, z 89 ucastnikov, ktori absolvovali program za prvych Sest’ rokov,
stale pracuje v spolo¢nosti 57. V tomto roku sa Program Trainee uskutociiuje uz po siedmy
raz. Z niekol’kych stoviek zaujemcov bolo prijatych 14 absolventov. Najcastejsie su priji-
mani absolventi §kol technického zamerania, najvyssie zastupenie ma Technicka univerzita v
Kosiciach (TUKE). Intenzivna spolupraca Embraca pritom prebicha aj na akademickej pode.

* Novy priemyselny park vznika pri obci Velka Ida ned’aleko Kosic s ambiciou prilakat
do regionu novych investorov. UZ na jar 2014 bude na ploche 10,000 metrov Stvorcovych
stat’ vyrobna hala, ktora bude patrit’ luxemburskej spolo¢nosti IEE Group. Zakladny kamen
Priemyselného a logistického parku spolocnosti KKP Invest polozili a slavnostne poklepali
2. oktobra. Na slavnosti sa zucastnil aj najvyssi predstavitel IEE Group Guangrong Han. Na
jar 2014 sa do svojich novych priestorov prestahuje aj 540 zamestnancov IEE Sensing Slo-
vakia z ned’alekého Kechneca. Kym v Kechneci si Luxembur¢ania priestory prenajimali, vo
Velkej Ide uz budu vo vlastnych. S vyrobou na Slovensku teda vyrobca snimacich systémov
pre automobilovy priemysel rata aj v budtcnosti.

* Vdaka podpore Vysokej $koly zdravotnictva a socialnej prace sv. Alzbety (VSZaSP) v
Bratislave zacina tazko skisanej Keni pomahat’ uz tretia generacia studentov, pochadzajucich
z chudobnych kenskych slumov. Presne 28 mladych Kenanov v tychto diioch v hlavnom
meste Nairobi dokoncuje druhy ro¢nik bakalarskeho $tiidia socialnej prace a verejného zdra-
votnictva v ramei kenskej pobocky VSZaSP sv. Alzbety. Vladimir Kréméry, rektor vysokej
Skoly, na tla¢ovej konferencii pripomenul, Ze toto bakalarske studium v Keni realizuje kola
uz od roku 2004. Absolventi doterajsich $tidii v sucasnosti pracuju v rdmci humanitarnych a
rozvojovych projektov v Keni, ale aj v d’alsich africkych krajinach.

« Casy, ked slovenské matky zostavali s detmi na materskej tri roky, sa pomaly kon¢ia.
Zeny sa vracaju skor do prace, aby mohli pokradovat’ v kariére alebo zabezpe¢ili chybajuci
prijem v rodine. Aj preto si Zelaju ndvrat jasli, aké kedysi fungovali v kazdom meste alebo
vo vacsom podniku. V tych, ktoré zostali, sa tvoria poradovniky aj rok vopred. Alternativou
tak zostavaji sikromné zariadenia. To, Ze zaujem o umiestnenie aj mladsich deti stupa, pot-
vrdzujt aj Statistiky. Kym pred troma rokmi bolo v $kdlkach vyse 4,400 deti mladsich ako tri
roky, vlani ich uz bolo takmer 7,000.
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Rimskokatolicky
kostol Fatimskej Panny
Marie v Cemernom

Vo vranovskej mestskej ¢asti Cemerné
uviedli slavnostne do Zivota v polovici
oktébra novy rimskokatolicky kostol
Fatimskej Panny Marie. Miestna farnost’
dokoncgila jeho vystavbu po takmer
desiatich rokoch.

The new Lady of Fatima Church in
Cemerne was completed in October 2013.

The construction took ten years. FOTO:TASR/Tomas Dobos

Zikon o obcdianstve pripravil
doteraz o slovensky pas 641 ludi

Zakon o §tatnom ob¢ianstve pripravil za vyse tri roky (od 17.7.2010 do 4.10.2013) o sloven-
sky pas 641 l'udi, z toho 275 muzov a 366 Zzien. Najviac z nich (274) stratilo slovenské ob¢ianstvo
pre prijatie Ceského. Potvrdil to Ivan Netik z tlacového odboru Ministerstva vnutra SR.

O slovensky pas prisli aj osoby, ktoré prijali ob¢ianstvo nemecké (122), rakuske (79), britské
(55), mad’arské (42), americké (14), holandské (12), nérske (10), irske (6), francuzske, talianske,
kanadské, Svajciarske (vSetky po 4), australske (3), belgické, islandské (obe po 2), ¢inske, ukrajin-
ské, ruské a danske (vsetky po 1).

Slovensky pas stracaju 'udia na zdklade zdkona o Statnom obcCianstve, ktory prijala prva vlada
Roberta Fica (Smer-SD). Niekdajsi kabinet reagoval pravnou normou v roku 2010 na madarsky
zékon, ktory od roku 2011 zjednodusuje udel'ovanie dvojakého ob¢ianstva zahraniénym Mad’arom.
Na zéklade suc¢asného zakona prichadzaju o slovensky pas ti, ktori prijali ob¢ianstvo iného Statu.
Od prijatia zékona sa objavili viaceré pokusy o zjemnenie tejto pravnej normy, avsak ani jeden z
nich nebol tspeSny. V siasnosti sa zmiernenim zdkona zaoberd ministerstvo vnitra.

Sucasna pravna norma je momentalne na Ustavnom siide SR. Skupina poslancov Narodnej rady
SR, ktort vedie Gabor Gal (Most-Hid), namieta, Ze ustanovenie zakona hovoriace o strate Statneho
obcianstva SR tym, ze obcan prijme Statne obCianstvo iného $tatu, je v rozpore s Ustavou SR.
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Spot o Slovensku videlo na
YouTube vyse 1.2 miliéna ludi

Reklamny spot propagujuci Slovensko videlo za prvy tyzden vysielania na YouTube viac
ako 1.2 miliona l'udi. Spot tam nasadila Slovenska agenttra pre cestovny ruch (SACR) a
zacieleny je na Pol'sko a Velkt Britaniu.

Video sa zobrazuje tym, ktorf vyhl'adavaji informécie spojené s cestovanim, ubytovanim,
turistickymi sprievodcami a lyzovackou. Podl'a udajov SACR sa v Pol'sku zobrazilo 700.000
uzivatelom a vo Vel'kej Britanii 490.000 'udom. Do konca a bez preruSenia si reklamné
video pozrelo v Pol'sku 19 % divakov a vo Velkej Britanii to bolo 12 % zo vsetkych l'udi,
ktorym sa video zobrazilo. “Podl'a skuisenosti spolo¢nosti Google, ktora YouTube prevadz-
kuje, ide o vel'mi dobry vysledok,” uviedla SACR.

Podl'a agentary sa tak ukazuje, Ze v oboch krajinach maju uzivatelia YouTube zdujem o
Slovensko. Dokumentovat’ to ma aj fakt, ze po vzhliadnuti videa navstivilo narodny portal
cestovného ruchu slovakia.travel takmer 17.000 zaujemcov o informacie. “Pritom takmer
dve tretiny navstevnikov portalu boli z Pol'ska,” informovala agentura.
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Bratislavu navstivilo

takmer 437,900 turistov

Do Bratislavy zavitalo za prvych polrok tohto roka takmer 437.900 domacich a zahrani¢nych
turistov, €o je asi 0 19 percent viac ako vlani. Najvyssi narast navStevnikov mesto zaznamenalo
z Ukrajiny, o Bratislavu mali, naopak, mensi zaujem napriklad Franciizi ¢i Poliaci. Do hlavného
mesta vSak chodi zo zahrani¢ia tradi¢ne najviac Cechov a Nemcov. TASR o tom informoval §éf
kancelarie primatora Cubomir Andrassy.

Turisti sa podl'a Andrassyho v meste priemerne zdrzali 1,89 diia a mali 826.000 prenocovani.
“Domaci navstevnici tvoria az tretinu zo vsetkych turistov a z pohl'adu dlzky pobytu su na prvej
priecke,” vravi §¢f Ftacnikovej kancelarie s tym, Ze Slovaci ostdvaju v Bratislave priemerne 2,42
dna. Turisti zo zahrani¢ia uskuto¢nili takmer 480.000 prenocovani.

Az 08,000 viac turistov prislo za prvy polrok do hlavného mesta z Ukrajiny, o 5,000 z Nemecka
a 0 4,000 z USA. “O Bratislavu v ostatnych mesiacoch prejavili vyrazny zaujem aj rakuski ¢i
madarski turisti, kde bol nérast asi 50 percent. Na druhej strane, bol zaznamenany pokles medzi
tradicnymi navstevnikmi zo susednej Ceskej republiky, Pol'ska (patipercentny pokles) a Francuzs-
ka (desatpercentny pokles),” podotkol Andrassy.

Do hlavného mesta chodia turisti najma v lete, najsilnej$imi mesiacmi st preto jul a august. Vt-
edy je podl'a Andrassyho odhadovand navstevnost’ na Grovni 200,000 ludi. “Pocetne st najsilnejsie
zastipeni Cesi (asi 18.000) a Nemci (asi 12,000),” dodal.

Podl'a Andrassyho sa v tomto roku zvysil zaujem turistov aj o mestsku turistickt kartu Bratisla-
va City Card. T4 umoziuje jej drzitelovi napriklad bezplatna prepravu v prostriedkoch verejnej
dopravy a v cene karty je taktiez hodinova peSia prehliadka v SirSom historickom centre mes-
ta v anglickom i nemeckom jazyku. Karta okrem toho pontika zlavy vo vyse 40 kultirnych,
spolocenskych a restaura¢nych zariadeniach. “Ide napriklad o zl'avy v mestskom muzeu (20 per-
cent), galérii (20 percent), narodnom muzeu (desat’ percent), na kupaliskach (20 percent) ¢i v
predajniach suvenirov (pat’ az 30 percent),” zdoraznil $éf kancelarie primatora. Za ostatnych Sest’
rokov bolo podl'a neho predanych takmer 8,000 kariet.
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ZA BOHA A NAROD

Katolicky fraternalisticky dvojtyzdennik

URADNY ORGAN PRVEJ KATOLICKEJ SLOVENSKEJ JEDNOTY V SPOJENYCH STATOCH A V KANADE
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7. ro¢nik Slovenského
bezpecnostného féra v Bratislave

Siedmy roénik
Slovenského
bezpeénostného fora
sa zacal za Gcasti
niekol'ko desiatok od-
bornikov z domova 7.
oktobra 2013 v atriu
Univerzitnej kniznice
v Bratislave. Za 20
rokov slo-
venska zahrani¢na a
bezpecnostna politika
vyzrela a dospela a
dnes mame vo svete
stabilné a partnermi
pozitivne hodno-
tené postavenie. V
uvodnom prihovore
podujatia Slo-
venské bezpecnostné
forum (SBF) 2013
to uviedol Statny
tajomnik minister-
stva zahrani¢nych veci Peter Burian s tym, ze Slovensko v tejto oblasti preslo viacerymi
transformaciami zahrani¢nej politiky.

“Jednak sme sa transformovali z kandidata na ¢lena najuzsieho jadra EU. Trans-
formovali sme sa z prijemcu rozvojovej pomoci na donora. Transformovali sme sa z
konzumenta na poskytovatel'a bezpecnosti,” uviedol Burian. Slovensko sa podl'a jeho
slov stalo aktivnym prispievatel'om a tvorcom bezpecnosti vo svete. V tejto suvislosti
spomenul napriklad vojensku misiu ISAF v Afganistane. “V Afganistane sa od roku 2003
vystriedalo uz vyse 3,000 nasich vojakov, ktori odvadzaju skvelt pracu. Tento rok vSak
muselo Slovensko v tejto misii priniest’ aj najvyssiu obet’. Globalne Usilie o stabilizaciu
Afganistanu chceme vsak napriek tejto strate podporovat’ aj nad’alej,” dodal Burian. Po
prevzati zodpovednosti za bezpecnost’ afganskymi jednotkami v roku 2014 chce nasa
krajina tieto tusilia podporovat’ jednak pritomnostou nasich jednotiek zameranych na
vycvik Afganskych narodnych bezpecnostnych sil, ale aj vo forme finanéného prispevku
na ich fungovanie ¢i vo forme rozvojovej pomoci. Burian zopakoval, ze Slovensko je

Pokracovanie na str.21

FOTO TASR - Vladimir Benko
Na snimke pohlad na rokovanie féra poéas otvaracieho
prihovoru Statneho tajomnika MZVaEZ SR Petra Buriana.

State Secretary of Foreign Affairs Peter Burian speaks at the
seventh annual Safety Forum held October 7, 2013 in the
atrium of the University of Bratislava Library.

36. rocnika
Festivalu
slovenského
dedi¢stva v New
Jersey, ktory

sa konal 29.
septembra 2013
v Holmdel,

New Jersey sa
zucatnilo mnoho
navstevnikov

a priaznivcov = Y
slovenskej kultury [
a tradiénych
slovenskych
jedal. Na festival
pozvanie prijal aj
prezident Slovenskej republiky, lvan Gasparovi¢, ktory bol v tom ¢ase na 68.
Valnom zhromazdeni OSN v New Yorku. Medzi mnohymi vystavnymi stankami
bola zastipena aj Prvé Katolicka Slovenska Jednota. Na snimke zfava sa
prezident SR, Ivan GaSparovi¢ zvital s hlavnym predsedom Prvej Katolickej
Slovenskej Jednoty, Andrejom M. Rajecom (sprava) a hlavnym podpredsedom
IKSJ, Andrejom R. Harcarom starsim (v prostriedku).

(Vid' dalsiu fotografiu na strane 22.)

Projekt Sviecka za nenarodené deti

Hlavnou myslienkou projektu Sviecka za nenarodené deti 2013, ktory sa v tychto diioch
uz jedenastykrat rozbicha s podporou a pozehnanim slovenskych biskupov, je spojit’ Spo-
mienku na vsetkych vernych zosnulych, ktora slavime 2. novembra, so spomienkou na
nenarodené deti, ktoré zomreli pri umelom alebo spontannom potrate. Kampan ma tri rozmery
— duchovny, vzdelavaci a prakticky. ,,V modlitbach chceme pamétat’ aj na rodicov tychto
deti, i na tych, ¢o vykonavaju alebo aktivne podporuji umelé potraty. Milosrdenstvo a
odpustenie su cesta, ktora je symbolom tohto duchovného rozmeru,* vysvetluje Marcela
Dobesova, predsednic¢ka Fora zivota, ktoré projekt organizuje.

Sprievodné osvetové aktivity st spojené so Sirenim ucty k zivotu v kazdej jeho faze
— od pocatia az po prirodzenti smrt. ,,Momentom, ktory spaja duchovny rozmer kam-
pane s praktickym, je symbolicka sviecka, ktorti na pamiatku zomrelych nenarodenych
deti moézeme zapalit’ a umiestnit’ v oknach nasich domovov,” hovori koordinatorka pro-
jektu Elena Miskovicova a dodava, ze prave predaj dvoch druhov tychto symbolickych
svieCok s logom Fora zivota v ramci verejnej zbierky, je ,,zakladnym zdrojom pre financo-
vanie celoro¢nych projektov, kampani a aktivit zameranych na ochranu 'udského zivota a
jeho dostojnosti a podporu rodiny, aby sa tieto kI'icové témy nedostavali na okraj zaujmu
spolocnosti, ale priamo do jej stredu.” Prispiet’ je mozné aj priamym darom na ¢islo uctu
5033357295/0900.

Forum Zzivota organizuje Sviecku za nenarodené deti uz tradi¢ne prostrednictvom far-
nosti a réznych spolocenstiev, pri ktorych je nenahraditel'na pomoc dobrovolnikov — l'udi,
ktorym je myslienka ochrany zivota blizka a chcu sa podielat’ na jej Sireni aj prakticky,
napriklad distribticiou propagac¢nych materidlov, pomocou pri predaji svieCok v ramci
verejnej zbierky, organizovanim modlitbovych stretnuti na podporu pro-life iniciativ a
podobne. O konkrétnych moznostiach pomoci sa mozu zaujemcovia dozvediet na tele-
fonnom cisle 0904 738 411 alebo na adrese: ela@forumzivota.sk. Podrobnosti o kampani
Sviecka za nenarodené deti 2013 sa daju najst’ aj na internetovej stranke: http://www.fo-
rumzivota.sk/sviecka-za-nenarodene-deti-2013/
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NA DUSICKY

Slovensky 'ud pri hroboch svojich najblizsich, skromne kl'aci,

smutok mu srdce zviera, slza do o¢i, sa mu tlaci.

Ved’ tu odpocivaji svoj sen, stari rodicia, otec, matka, sestra, brat,

mdj spoluziak, ucitelka, pan farar, priatel’ka a moj, najlepsi kamarat.
Hrobové ticho, je vyrazom tcty, pre tych, ktori nas predisli na druhy svet.
Kytica kvetov, kytica ¢ervenych ruzi, je viac, ako upleteny, zlaty kvet.
Tisicky svieCok a kahancov, oziari cely cintorin a {ista Septaju sv. ruzenec,
a dav l'udu, prosi VSemohuceho o milost’ a $t’astlivy, na svete, koniec.
,»Odpocinutie vecné, daj im Pane a svetlo vecné, nech im svieti az na veky,
vekov, AM E N*

Jozef Smak






